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(Nezakonodajni akti)

II

UREDBE

UREDBA KOMISIJE (EU) st. 321/2013
z dne 13. marca 2013

o tehni¢ni specifikaciji za interoperabilnost v zvezi s podsistemom ,,Zelezniski vozni park — tovorni
vagoni“ ZelezniSkega sistema v Evropski uniji in o razveljavitvi Odloc¢be Komisije 2006/861/ES

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISJJA JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Direktive 2008/57[ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 17. junija 2008 o interoperabilnosti Zelezniskega
sistema v Skupnosti (') in zlasti drugega pododstavka ¢lena 6(1)
Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

Clen 12 Uredbe (ES) §t. 881/2004 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o ustanovitvi
Evropske Zelezniske agencije (?) za Zelezniski promet
doloca, da mora Evropska Zelezniska agencija (v nadalj-
njem besedilu: Agencija) zagotoviti prilagoditev tehni¢nih
specifikacij za interoperabilnost (v nadaljnjem besedilu:
TSI) tehni¢nemu napredku, trznim gibanjem in druz-
benim zahtevam ter Komisiji predlagati spremembe TSI,
ki se ji zdijo potrebne.

Komisija je s Sklepom C(2010) 2576 z dne 29. aprila
2010 Agencijo pooblastila za pripravo in pregled TSI z
namenom razdiritve njihovega podro¢ja uporabe na
celotni Zelezniski sistem v Evropski uniji. V skladu z
dolo¢bami navedenega pooblastila je bila Agencija napro-
Sena, da razsiri podro¢je uporabe TSI v zvezi s podsis-
temom ,Zelezniski vozni park — tovorni vagoni‘ na
celotni zZelezniski sistem Evropske unije.

Agencija je 1. februarja 2012 predlozila priporocilo o
spremembi TSI v zvezi s podsistemom ,Zelezniski
vozni park — tovorni vagoni®.
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TSI za ,Zelezniski vozni park — tovorne vagone ne bi
smela nalagati uporabe posebnih tehnologij ali tehni¢nih
resitev, razen kadar je to nujno potrebno za interopera-
bilnost Zelezniskega sistema Evropske unije.

TSI za Zelezniski vozni park, ki se doloca s to uredbo, ne
zajema vseh bistvenih zahtev iz Priloge III k Direktivi
2008/57[ES. V skladu s clenom 5(6) Direktive
2008/57(ES bi morali biti tehni¢ni vidiki, ki niso zajeti,
opredeljeni kot odprte tocke.

V skladu s clenom 17(3) Direktive 2008/57/ES morajo
drzave ¢lanice Komisijo in druge drzave ¢lanice uradno
obvestiti o tehni¢nih predpisih ter postopkih za ocenje-
vanje skladnosti in preverjanje, ki se bodo uporabljali za
posebne primere, in o organih, pristojnih za izvajanje teh
postopkov.

TSI za ,Zelezniski vozni park — tovorne vagone* bi se
morala sklicevati na Sklep Komisije 2010/713/EU z dne
9. novembra 2010 o modulih za postopke ocenjevanja
skladnosti, primernosti za uporabo in ES-verifikacije, ki
se uporabljajo v tehni¢nih specifikacijah za interoperabil-
nost, sprejetih v okviru Direktive 2008/57[ES Evropskega
parlamenta in Sveta (%).

V skladu s ¢lenom 11(5) Direktive 2008/57/ES bi morale
TSI za ,Zelezniski vozni park — tovorne vagone“ za
omejeno obdobje dopuscati, da se komponente interope-
rabilnosti vkljucijo v podsisteme brez certificiranja, ¢e so
izpolnjeni nekateri pogoji.

Odlocbo 2006/861/ES z dne 28. julija 2006 o tehni¢ni
specifikaciji za interoperabilnost v zvezi s podsistemom
zelezniski vozni park — tovorni vagoni vseevropskega
zelezniskega sistema za konvencionalne hitrosti (*) bi
bilo treba zato razveljaviti.

L 319, 4.12.2010, str. 1.

L 344, 8.12.2006, str. 1.
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(10)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
odbora, ustanovljenega v skladu s ¢lenom 29(1) Direktive
2008/57[ES —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Sprejme se tehni¢na specifikacija za interoperabilnost (TSI) v
zvezi s podsistemom ,tirna vozila — tovorni vagoni celotnega
zelezniSkega sistema Evropske unije, kot je dolo¢eno v Prilogi.

Clen 2

1. Ta TSI se uporablja za podsistem ,Zelezniski vozni park —
tovorni vagoni®, kakor je naveden v tocki 2.7 Priloge II k Direk-
tivi 2008/57/ES.

2. TSI se uporablja za tovorne vagone z najvecjo obratovalno
hitrostjo, ki je enaka 160 km/h ali manjsa, in najvedjo osno
obremenitvijo, ki je enaka 25 tonam ali niZja.

3. TSI se uporablja za tovorne vagone, ki so predvideni za
obratovanje na eni ali ve¢ naslednjih nazivnih tirnih $irinah:
1435mm, 1524mm, 1600mm in 1668 mm. TSI se ne
uporablja za tovorne vagone, ki obratujejo predvsem na tirni
§irini 1 520 mm in obcasno na tirni Sirini 1 524 mm.

Clen 3

TSI se uporablja za ves Zelezniski vozni park z novimi tovor-
nimi vagoni Zelezniskega sistema Evropske unije ob upostevanju
oddelka 7 Priloge.

TSI iz Priloge se uporablja tudi za obstojeci Zelezniski vozni
park s tovornimi vagoni:

(a) e je obnovljen ali nadgrajen v skladu s ¢lenom 20 Direktive
200857 ES, ali

(b) v zvezi s posebnimi dolocbami, kakor sta sledljivost osi iz
tocke 4.2.3.6.4 in nalrt vzdrZevanja iz tocke 4.5.3.

Podrobno tehni¢no podrocje uporabe te uredbe je doloceno v
poglavju 2 Priloge.

Clen 4

1.V zvezi z ,odprtimi tockami“ iz Priloge A k TSI so pogoji,
ki morajo biti izpolnjeni za preverjanje interoperabilnosti v
skladu s ¢lenom 17(2) Direktive 2008/57/ES, veljavni tehni¢ni
predpisi v uporabi v drZavi ¢lanici, s katerimi se odobri zacetek
obratovanja zadevnega podsistema iz te uredbe.

2. Vsaka drzava ¢lanica v Sestih mesecih po zacetku veljav-
nosti te uredbe drugim drzavam clanicam in Komisiji poslje
naslednje informacije, ¢e jim niso bile poslane Ze v skladu z
Odlocbo 2006/861/ES:

(a) seznam veljavnih tehni¢nih predpisov, navedenih v
odstavku 1;

(b) postopke za ocenjevanje skladnosti in preverjanje, ki se
bodo izvajali za uporabo teh predpisov;

(c) organe, ki jih imenuje za izvajanje navedenih postopkov za
ugotavljanje skladnosti in postopkov preverjanja.

Clen 5

1.V zvezi s posebnimi primeri v poglavju 7 TSI so pogoji, ki
morajo biti izpolnjeni za preverjanje interoperabilnosti v skladu
s ¢lenom 17(2) Direktive 2008/57ES, veljavni tehni¢ni predpisi
v uporabi v drzavi ¢lanici, s katerimi se odobri zacetek obrato-
vanja zadevnega podsistema iz te uredbe.

2. Vsaka drzava clanica v $estih mesecih po zacetku veljav-
nosti te uredbe uradno obvesti druge drzave ¢lanice in Komisijo
o:

(a) veljavnih tehni¢nih predpisih, navedenih v odstavku 1;

(b) postopkih za ocenjevanje skladnosti in postopkih preverja-
nja, ki jih je treba izvajati za uporabo tehni¢nih predpisov,
navedenih v odstavku 1;

(c) organih, dolocenih za izvajanje postopkov ocenjevanja
skladnosti in preverjanja posebnih primerov, navedenih v
odstavku 1.

Clen 6

1. Brez poseganja v sporazume, ki so bili Ze priglaseni v
skladu z Odlocbo 2006/861/ES in se ne priglasijo ponovno,
drzave clanice v Sestih mesecih po zacetku veljavnosti te uredbe
uradno obvestijo Komisijo o vseh nacionalnih, dvostranskih,
vedstranskih ali mednarodnih sporazumih, v skladu s katerimi
obratujejo tovorni vagoni, ki spadajo v podrocje uporabe te
uredbe.

2. Drzave clanice takoj obvestijo Komisijo tudi o vseh
prihodnjih sporazumih ali spremembah obstojecih sporazumov.

Clen 7

V skladu s ¢lenom 9(3) Direktive 2008/57[ES vsaka drzava
¢lanica v enem letu po zacetku veljavnosti te uredbe Komisiji
poslje seznam projektov v poznejsi fazi razvoja, ki se izvajajo na
njenem ozemlju.

Clen 8

1. Za podsistem, ki vsebuje komponente interoperabilnosti
brez izjave ES o skladnosti ali primernosti za uporabo, se potr-
dilo ES o verifikaciji lahko izda v prehodnem obdobju desetih
let po zacetku veljavnosti te uredbe, ¢e so izpolnjene dolocbe iz
oddelka 6.3 Priloge.

2. lzdelava ali nadgradnjajobnova podsistema, ki uporablja
necertificirane komponente interoperabilnosti, se zaklju¢i v
prehodnem obdobju iz odstavka 1, vkljuéno z zacetkom obra-
tovanja.
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3.V prehodnem obdobju iz odstavka 1:

(a) se v postopku potrjevanja iz odstavka 1 pravilno opredelijo
razlogi za necertificiranje vseh komponent interoperabilno-
sti;

(b) nacionalni varnostni organi v svojih letnih poro¢ilih iz ¢lena
18 Direktive 2004/49/ES Evropskega parlamenta in Sveta (%)
navedejo uporabo necertificiranih komponent interoperabil-
nosti v okviru postopkov za pridobitev dovoljenja.

4.  Po preteku enoletnega prehodnega obdobja po zacetku
veljavnosti te uredbe so na novo izdelane komponente intero-
perabilnosti, ki niso zajete v izjemah iz oddelka 6.5 Priloge,
zajete v zahtevani izjavi ES o skladnosti infali primernosti za
uporabo.

Clen 9

Steje se, da izjava o verifikaciji in/ali skladnosti s tipom za novo
vozilo, dolocena v skladu z Odlo¢bo 2006/861[ES, velja do
konca prehodnega obdobja treh let po zacetku veljavnosti te
uredbe.

Clen 10

1. Agencija na svojem spletif¢u objavi seznam v celoti
odobrenih sestavljenih zavornjakov za mednarodni promet iz
Dodatka G.

2. Agencija redno posodablja seznam iz odstavka 1 in
obves¢a Komisijo o vseh spremembah seznama. Komisija
obvesca drzave clanice o vseh spremembah seznama prek
odbora, ustanovljenega v skladu s clenom 29 Direktive
2008/57|ES.

Clen 11
Odlocba 2006/861[ES se razveljavi s 1. januarjem 2014.

Vendar se odlocba Se naprej uporablja za vzdrZevanje projektov,
odobrenih v skladu z navedeno odlo¢bo, in tudi v zvezi s
projekti novih, obnovljenih ali nadgrajenih podsistemov, ki so
na dan objave te uredbe v poznejsi fazi razvoja ali so predmet
pogodbe, ki se izvaja, razen ¢e se vlagatelj odlo¢i uporabiti to
uredbo.

Clen 12

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Uporablja se od 1. januarja 2014. Vendar se lahko pred
1. januarjem 2014 izda dovoljenje za zaletek obratovanja pri
uporabi TSI, kot je doloceno v Prilogi k tej uredbi, razen
oddelka 7.1.2 Priloge.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 13. marca 2013

() UL L 164, 30.4.2004, str. 44.

Za Komisijo
Predsednik
José Manuel BARROSO
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1.1

1.2

1.3

UuvoD

Tehnic¢na specifikacija za interoperabilnost (TSI) je specifikacija, ki velja za podsistem (ali del podsistema), kot
je opisan v ¢lenu 2(i) Direktive 2008/57[ES, da se:

— zagotovi interoperabilnost Zelezniskega sistema in
— izpolnijo bistvene zahteve.

Tehni¢no podrodje uporabe

Glej ¢len 2 te uredbe.

Zemljepisno obmodje uporabe

Zemljepisno obmodje uporabe te TSI je celotni Zelezniski sistem Evropske unije, dolocen v ¢lenu 1 Direktive
2008/57ES, ob upostevanju omejitev v zvezi s tirno Sirino iz ¢lena 2.

Vsebina te TSI
V skladu s ¢lenom 5(3) Direktive 2008/57ES ta TSI:

(a) navaja predvideno podrogje uporabe (poglavje 2);

(b) doloca bistvene zahteve za zadevni del podsistema Zelezniskega voznega parka in njegove vmesnike glede
na druge podsisteme (poglavje 3);

(¢) doloca funkcionalne in tehni¢ne specifikacije, ki jih morajo izpolnjevati podsistem in njegovi vmesniki z
drugimi podsistemi (poglavje 4);

(d) doloca komponente interoperabilnosti in vmesnike, ki jih morajo obravnavati evropske specifikacije,
vkljuéno z evropskimi standardi, potrebnimi za doseganje interoperabilnosti znotraj Zelezniskega sistema
(poglavje 5);

() za vsak obravnavani primer posebej navaja, katere postopke je treba uporabiti za oceno skladnosti ali
primernosti za uporabo komponent interoperabilnosti in ,ES“-verifikacijo podsistemov (poglavje 6);

(f) navaja strategijo izvajanja TSI (poglavje 7);

(g) navaja pogoje glede strokovne usposobljenosti, zdravja in varnosti pri delu, ki se zahtevajo za zadevno
osebje pri obratovanju in vzdrZevanju zgornjega podsistema, pa tudi za izvajanje te TSI (poglavje 4).

PODROCJE UPORABE IN OPREDELITEV PODSISTEMA

Ta TSI se uporablja za ,tovorne vagone, vkljuéno z vozili, ki so namenjena za prevoz tovornjakov®, kot je
navedeno v oddelku 1.2 Priloge I k Direktivi 2008/57/ES, ob upostevanju omejitev iz Clena 2. Ta del
podsistema Zelezniskega voznega parka se v nadaljnjem besedilu imenuje ,tovorni vagon“ in spada v pod-
sistem ,tirna vozila“, kot je dolocen v Prilogi I k Direktivi 2008/57ES.

Druga vozila, navedena v tocki 1.2 Priloge I k Direktivi 2008/57ES, so izklju¢ena iz podrocja uporabe te TSI;
to velja zlasti za mobilno opremo za gradnjo in vzdrZevanje Zelezniske infrastrukture ter vozila, ki so
konstruirana za prevoz

— motornih vozil s potniki v vozilu ali

— motornih vozil brez potnikov v vozilu, ki pa so predvidena za vkljucitev v potniski vlak (vagoni za
avtomobile).

V tej TSI se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) ,Enota“je sploni izraz, ki se uporablja za Zelezniski vozni park. Spada v podrogje uporabe te TSI, zato se
obravnava s postopki za ES-verifikacijo.

Enoto lahko sestavlja:
— ,vagon®, ki lahko obratuje lo¢eno kot posamezen okvir, namescen na lastni komplet koles, ali
— kompozicija trajno povezanih ,elementov®, ki ne morejo obratovati loceno, ali

— ,loceni Zelezniski podstavni vozicki, povezani z zdruzljivim(-i) cestnim(-) vozilom(-li), katerih kombi-
nacija oblikuje kompozicijo z Zeleznico zdruzljivega sistema.
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(b) ,Vlak* je obratovalna sestava, ki je sestavljena iz ve¢ enot.

(c) ,Stanje nacrtovanega delovanja“ vkljucuje vse pogoje, v okviru katerih je enota predvidena za obratovanje,
in njene tehni¢ne omejitve. Stanje nacrtovanega delovanja lahko presega specifikacije te TSI, da se lahko
enote uporabljajo skupaj na vlaku v omrezju v skladu s sistemom upravljanja varnosti prevoznika.

BISTVENE ZAHTEVE

Clen 4(1) Direktive 2008/57/ES doloca, da zelezniski sistem, njegovi podsistemi in komponente interopera-
bilnosti izpolnjujejo ustrezne bistvene zahteve. Bistvene zahteve so dolocene v splosnih pogojih Priloge III k
Direktivi 2008/57ES. Preglednica 1 prikazuje osnovne parametre iz te TSI, in njihovo ustrezanje bistvenim
zahtevam iz Priloge III k Direktivi 2008/57ES.

Preglednica 1

Osnovni parametri in njihovo ustrezanje bistvenim zahtevam

Bistvene zahteve

Tocka Osnovni parameter Zanesliivost i Tehnic
Varnost | Z3NCS)IVOst In Zdravje [Varstvo okolja ehnend
razpolozljivost zdruzljivost
42211 Konc¢na spenjaca 1.1.1,
1.1.3,
1.1.5,
2.4.1
42212 Notranja spenjaca 1.1.1,
1.1.3,
2.4.1
4222 Trdnost enote 1.1.1,
1.1.3,
2.4.1
4223 Celovitost enote 1.1.1
4.2.3.1 Profili 1.1.1 2.4.3
4232 Zdruzljivost z  nosilnostjio | 1.1.1 243
tirnic za prenasanje obreme-
nitve
4233 Zdruzljivost s sistemi za | 1.1.1 243
ugotavljanje lokacije vlaka
4.23.4 Nadzor stanja osnih lezajev 1.1.1 1.2 243
4.23.5.1 Zaicita pred iztirjenjem med | 1.1.1, 243
voznjo po vegavih tirih 1.1.2,
2.4.1
4.2.3.5.2 Vozna dinamika 1.11 243
1.1.2
4.2.3.6.1 Konstrukcijsko  projektiranje | 1.1.1,
podstavnega vozicka 1.1.2,
1.1.3
4.2.3.6.2 Znadilnosti kolesnih dvojic 1.1.1, 2.43
1.1.2,

1.13
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Bistvene zahteve

Tocka Osnovni parameter 7 livost i Tehnic
Varnost | ZNCSIVDSt I Zdravje | Varstvo okolja enmena
razpolozljivost zdruzljivost
4.2.3.6.3 Znacilnosti koles 1.1.1, 2.4.3
1.1.2,
1.1.3
4.2.3.6.4 Znacilnosti osi 1.1.1,
1.1.2,
1.1.3
4.2.3.6.5 Pestnica/osni lezaji 1.1.1,
1.1.2,
1.1.3
4.2.3.6.6 Kolesne dvojice s spremenljivo 1.1,
tirno Sirino 1.2,
1.1.3
4.2.3.6.7 Tekalni mehanizem za ro¢no | 1.1.1,
zamenjavo kolesnih dvojic 1.1.2,
1.1.3
4.2.4.2 Zavora — varnostne zahteve 1.1.1, 1.2
1.1.3 2.4.2
42431 Zavora — splosne funkcionalne | 1.1.1 2,42
zahteve 2.4.1
4.2.43.2.1 | Zmogljivost zavor — delovna | 1.1.1, 2,42 1.5
zavora 1.1.2
2.4.1
4.2.43.2.2 | Zmogljivost zavor — parkirna | 2.4.1 2,43
zavora
42433 Zavora — toplotna zmogljivost | 1.1.1, 243
1.1.3
2.4.1
42434 Zavora — zasCitna naprava | 2.4.1 242
proti zdrsavanju koles (WSP)
425 Okoljski pogoji 1.1.1 2.4.3
1.1.2
4.2.6.1 Pozarna varnost 1.1.1
1.1.4
4.2.6.1.2.1 | Pozarna varnost — pregrade 1.1.4 1.3.2 1.4.2
4.2.6.1.2.2 | Pozarna varnost — materiali 1.1.4 1.3.2 1.4.2
4.2.6.1.2.3 | Pozarna varnost — kabli 1.1.4 1.3.2 1.4.2
1.1.5
4.2.6.1.2.4 | Pozarna varnost — vnetljive | 1.1.4 1.3.2 1.4.2
tekocine
4.2.6.2 Zascita  pred  elektricnimi | 1.1.5
nevarnostmi 2.4.1
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4.2
4.2.1

4.2.2
4.2.2.1
4.2.2.1.1

Bistvene zahteve
Tocka Osnovni parameter Zanesljivost in . . Tehni¢na
Varnost i Zdravje | Varstvo okolja i
razpolozljivost zdruzljivost
4.2.6.3 Naprava za pritrditev signala | 1.1.1
za sklep

Bistvene zahteve 1.3.1, 1.4.1, 1.4.3, 1.4.4 in 1.4.5 iz Priloge IIl k Direktivi 2008/57[ES spadajo v podrocje
uporabe druge zakonodaje Unije.

OPIS ZNACILNOSTI PODSISTEMA
Uvod

Zelezniski sistem, za katerega se uporablja Direktiva 2008/57/ES in katerega del so tovorni vagoni, je
integriran sistem, katerega skladnost se preverja. Zlasti se preverjajo usklajenost s specifikacijami za podsistem
tirna vozila in zdruzljivost z omrezjem (oddelek 4.2), njegovi vmesniki za povezavo z drugimi podsistemi
Zelezniskega sistema, s katerimi se povezuje (oddelka 4.2 in 4.3), ter zacetni predpisi za obratovanje in
vzdrzevanje (oddelka 4.4 in 4.5), kot zahteva clen 18(3) Direktive 2008/57ES.

Tehni¢na dokumentacija, ki je dolocena v ¢lenu 18(3) in Prilogi VI k Direktivi 2008/57/ES (oddelek 4.8),
vsebuje zlasti projektirane vrednosti v zvezi z zdruZljivostjo z omreZjem.

Funkcionalne in tehni¢ne specifikacije za podsistem
Splosno

Na podlagi bistvenih zahtev iz poglavja 3 so funkcionalne in tehnicne specifikacije podsistema ,Zelezniski
vozni park — tovorni vagoni“ zdruzene in razvriCene v naslednjih tockah tega poglavja:

— konstrukcija in mehanski deli,

— medsebojno vplivanje vozilo-tir in profili,
— zavora,

— okoljski pogoji,

— sistemska zascita.

Funkcionalne in tehni¢ne specifikacije za tovorni vagon in njegove vmesnike ne predpisujejo uporabe
posebnih tehni¢nih resitev, razen kadar je to nujno potrebno za interoperabilnost Zelezniskega sistema in
izpolnjevanje ustreznih bistvenih zahtev.

Za inovativne resitve, ki ne izpolnjujejo zahtev iz te TSI in/ali jih ni mogoce oceniti, kot je navedeno v tej TSI,
so potrebne nove specifikacije infali nove metode ocenjevanja. Da bi se omogocile tehnoloske inovacije, se te
specifikacije in metode ocenjevanja razvijejo s procesom ,inovativna resitev®, ki je opisan v poglavju 6.

Kadar za dolocen tehnic¢ni vidik funkcionalne in tehnicne specifikacije, ki so potrebne za doseganje intero-
perabilnosti in izpolnjevanje bistvenih zahtev, niso bile razvite, je ta vidik opredeljen kot odprta tocka v
ustrezni tocki. Kot zahteva clen 5(6) Direktive 2008/57[ES, so vse odprte tocke navedene v Dodatku A.

V Dodatku C je naveden sklop pogojev. Skladnost s tem sklopom pogojev ni obvezna. Ce se izbere ta
mozZnost, prigladeni organ oceni skladnost v postopku ES-verifikacije.

V skladu s ¢lenom 5(5) Direktive 2008/57[ES se lahko za vsako TSI predvidijo posebni primeri. Taksne
dolocbe so navedene v poglavju 7.

Ce je mogoce, je postopek ocenjevanja za zahteve iz oddelka 4.2 opredeljen v poglavju 6. V teh primerih se
besedilo oddelka 4.2 sklicuje na dolocbe ustreznih tock in podtock poglavia 6. Ce za dolocen osnovni
parameter locevanje zahtev in postopkov ocenjevanja ni izvedljivo, sklic ni naveden.

Konstrukcija in mehanski deli

Mehanski vmesnik

Koncna spenjaca

Kon¢na spenjaca je mehanski vmesnik med enotami, ki sestavljajo vlak.



L 104/12

Uradni list Evropske unije

12.4.2013

42212

4222

4.2.23

4.2.3
4.2.3.1

4.23.2

4233

4.2.3.4

Spenjalni sistem se konstruira tako, da med enotama, ki jih je treba spetijodpeti, ni potrebna prisotnost
osebja, kadar se katera koli izmed enot premika.

Konéne spenjace so gibljive in lahko vzdrzijo sile v skladu z opredeljenim stanjem nacrtovanega delovanja
enote.

Notranja spenjaca
Notranja spenjaca je mehanski vmesnik med elementi, ki sestavljajo enoto.

Notranja spenjaca je gibljiva in lahko vzdrzi sile v skladu z opredeljenim stanjem nacrtovanega delovanja
enote. Spoj med dvema elementoma s skupnim tekalnim mehanizmom je obravnavan v tocki 4.2.2.2.

Vzdolzna trdnost notranje(-jih) spenjace (spenjac) je enaka vzdolzni trdnosti kon¢ne(-nih) spenjace (spenjac)
enote ali vi§ja od nje.

Trdnost enote

Konstrukcija osrednjega dela enote ter vseh dodatkov k opremi in tock dviga je konstruirana tako, da v okviru
primerov obremenitve, opredeljenih v poglavju 5 standarda EN 12663-2:2010, ne nastanejo razpoke, vedje
stalne deformacije ali prelomi. Steje se, da so tehnike spenjanja zajete v prikaz skladnosti v skladu s tocko
6.2.2.1.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.1.

Na enoti se oznaci polozaj tock dviga. Oznaka ustreza tocki 4.5.13 standarda EN 15877-1:2012.

Celovitost enote

Enota se konstruira tako, da so vsi premicni deli, ki so predvideni za zapiranje odprtin (vrata za dostop,
ponjava, pokrovi, lopute itd.), zavarovani pred nenamernim premikanjem.

Naprave za zaklepanje kazejo polozaj (odprto/zaprto) in so vidne na zunanji strani enote.

Medsebojno vplivanje profilov in tira
Profili

Ta tocka obravnava pravila za izraCunavanje, ki je namenjeno za dimenzioniranje Zelezniskega voznega parka
za voznjo po enem ali ve¢ omreZzjih brez nevarnosti tréenja.

Skladnost enote s predvidenim referen¢nim profilom, skupaj z referenénim profilom spodnjega dela vozila, se
dolo¢i z eno od metod, navedenih v EN 15273-2:2009.

Za ugotovitev skladnosti, e obstaja, med referen¢nim profilom, dolocenim za enoto, in ustreznimi ciljnimi
referen¢nimi profili G1, GA, GB in GC, vklju¢no z referen¢nimi profili za spodnji del vozila, GIC1 in GIC2, se

uporablja kinemati¢na metoda, ki je opisana v standardu EN 15273-2:2009.

Zdruzljivost z zmogljivostjo tirnic za prenaSanje obremenitve

Da se preveri skladnost z zmogljivostjo tirnic za prenasanje obremenitve, se dolocijo znacilnosti navpi¢ne
obremenitve enote.

Dopustni koristni tovor, ki ga lahko prevaza enota, za osne obremenitve do vkljuno 25 ton se doloci z
uporabo tock 6.1 in 6.2 standarda EN 15528:2008.

Zdruzljivost s sistemi za ugotavljanje lokacije vlaka

Ce je predvideno, da je enota zdruZljiva z enim ali ve¢ naslednjimi sistemi za ugotavljanje lokacije vlaka, se ta
skladnost doloci v skladu z dolo¢bami Sklepa Komisije 2012/88/EU (1).

(a) Sistemi za ugotavljanje lokacij vlakov na podlagi tirnih tokokrogov.
(b) Sistemi za ugotavljanje lokacij vlakov na podlagi Stevcev osi.
() Sistemi za ugotavljanje lokacij vlakov na podlagi opreme za zankanje.

Nadzor stanja osnih lezajev

Nadzor stanja osnih lezajev se lahko omogodi z
— opremo za zaznavanje ob progi ali

— opremo na vozilu.

() UL L 51, 23.2.2012, str. 1.
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4.2.3.5

4.2.3.5.1

4.2.3.5.2

4.2.3.6

4.2.3.6.1

4.2.3.6.2

Ce je predvideno, da je enoto mogoce spremljati z opremo za zaznavanje ob progi v omrezju s tirno sirino
1435 mm, je enota skladna s tockama 5.1 in 5.2 standarda EN 15437-1:2009, da se zagotovi zadostna
vidljivost.

Za enote, ki so predvidene za obratovanje na omrezjih s tirno $irino 1 524 mm, 1 600 mm in 1 668 mm, se
uporabljajo ustrezne vrednosti za parametre standarda EN 15437-1:2009 iz preglednice 2.

Preglednica 2

Ciljno in zas¢iteno obmodje za enote, ki so predvidene za obratovanje na dolocenih omrezZjih

Yra Wra Lya Ypz Wiz Lpz
(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)
1524 mm 1080 £ 35 > 50 > 200 1080+ 5 > 140 > 500
(ustrezni sta obe
obmogji) 894 + 2 > 14 > 200 894 + 2 > 28 2 500
1 600 mm 1110+ 2 > 70 > 180 1110+ 2 > 125 > 500
1 668 mm 1176 £ 10 > 55 > 100 1176 £ 10 > 110 > 500

Specifikacije za konstrukcijo in oceno skladnosti opreme na vozilu so v tej TSI odprta tocka.

Varnost pri voznji

vozna dinamika vozila moc¢no vpliva na zaicito pred iztirjenjem, varnost pri voznji in obremenitev tira.

Zas$cita pred iztirjenjem med voZnjo po vegavih tirih

Enota se konstruira tako, da se zagotovi varna voZnja po vegavih tirih, zlasti ob upostevanju faze prehoda
med nadviSanim in nenadviSanim tirom ter odkloni na pre¢nih profilih.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.2.

Vozna dinamika

Enota se konstruira tako, da se zagotovi varno premikanje do najvisje konstrukcijsko dolocene hitrosti.
Vozna dinamika enote se dokaze z:

— uporabo postopkov iz poglavia 5 standarda EN 14363:2005 ali

— izvajanjem simulacij z uporabo potrjenega modela.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.3.

Za enote, opremljene s tekalnim mehanizmom, ocenjenim na ravni interoperabilnosti komponent v skladu s
tocko 6.1.2.1, se posebni preskus ali simulacija na ravni podsistema ne zahteva.

Tekalni mehanizem

Tekalni mehanizem zagotavlja varno voznjo in usmerjanje enote ter prenos zavornih sil, ¢e je to zahtevano.

Konstrukcijsko projektiranje podstavnega vozicka

Celovitost konstrukcije podstavnega vozicka, vse pritrjene opreme in povezave med nadgradnjo in
podstavnim vozickom se prikazejo na podlagi metod, dolocenih v tocki 6.2 standarda EN 13749:2011.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.1.2.1.

Znacilnosti kolesnih dvojic

Sklop kolesne dvojice je zmozen prenasati sile in navor med pritrjenimi deli v skladu z obmo¢jem uporabe.

Geometrijske mere kolesnih dvojic, prikazane v sliki 1, so skladne z mejnimi vrednostmi, navedenimi v
preglednici 3. Te mejne vrednosti se Stejejo za projektne vrednosti in se kot delovne mejne vrednosti navedejo
v dokumentaciji o vzdrZevanju, opisani v oddelku 4.5.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.1.2.2.
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Slika 1

Oznake za kolesne dvojice, uporabljene v preglednici 3

tekalna povrsina

N

Sr

Preglednica 3

Meje uporabe geometrijskih mer kolesnih dvojic

Oznaka

Premer kolesa

Najmanjsa vrednost

Najvedja vrednost

D (mm) (mm) (mm)
Razdalja med sprednjima deloma (Sg) 330 < D < 760 1415 1426
SR = AR + Sd, levo T Sd, desno
760 < D < 840 1412 1426
é D > 840 1410 1426
E Razdalja med zadnjima deloma (Ap) 330 < D < 760 1359 1363
760 < D < 840 1358 1363
D > 840 1357 1363
Razdalja med sprednjima deloma (Sg) 400 < D < 840 1492 1514
g SR = AR + Sd, levo * Sd, desno
=) D = 840 1487 1514
<
(9]
" | Razdalja med zadnjima deloma (Ay) 400 < D < 840 1444 1448
D > 840 1442 1448
Razdalja med sprednjima deloma (Sg) [ 690 < D < 1016 1573 1592
g SR = AR + Sd, levo t Sd, desno
g
3
° | Razdalja med zadnjima deloma (Ap) [ 690 < D < 1016 1521 1526
Razdalja med sprednjima deloma (Sg) 330 < D < 840 1648 (1) 1659
g SR = AR + Sd, levo t Sd, desno
g 840 < D < 1250 1643 () 1659
0
A=
*° | Razdalja med zadnjima deloma (Ap) 330 < D < 840 1592 1596
840 < D <1250 1590 1596

(") Za dvoosne vagone z osno obremenitvijo do 22,5 ton se uporabi vrednost 1 651 mm.
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4.2.3.6.3

Znacilnosti koles

Geometrijske mere koles, opredeljene v sliki 2, so skladne z mejnimi vrednostmi, opredeljenimi v pregled-

nici 4.

Preglednica 4

Meje uporabe geometrijskih dimenzij koles

Premer kolesa

Najmanj$a vrednost

Najvedja vrednost

Oenala D (mm) (mm) (mm)

Sirina platiséa (Bg) (z najvedjim D > 330 133 140
zarobkom 5 mm)

Debelina sledilnega venca (Sy) 330 < D < 760 27,5 33

760 < D < 840 25 33

g D > 840 22 33

E Visina sledilnega venca (Sy) 330 < D < 630 31,5 36

" 630 <D < 760 29,5 36

D > 760 27,5 36

Stranica sledilnega venca (qg) D = 330 6,5 —

Sirina platiséa (Bg) (z najvedjim D > 400 134 140
zarobkom 5 mm)

Debelina sledilnega venca (Sy) 400 < D < 760 27,5 33

760 < D < 840 25 33

£ D > 840 2 33

A

E Visina sledilnega venca (Sp) 400 < D < 630 31,5 36

630 < D < 760 29,5 36

D =760 27,5 36

Stranica sledilnega venca (qg) D > 400 6,5 —

Sirina platiiéa (By) (z najvedjim | 690 < D < 1016 137 139
zarobkom 5 mm)

g Debelina sledilnega venca (Sg) 690 < D <1016 26 33

§ Visina sledilnega venca (Sy) 690 < D < 1016 28 38

Stranica sledilnega venca (qg) 690 <D <1016 6,5 —

Sirina platiséa (Bg) (z najvedjim D = 330 133 140
zarobkom 5 mm)

Debelina sledilnega venca (Sy) 330 < D < 840 27,5 33

. D > 840 22 (PT); 25 (ES) 33

é Visina sledilnega venca (S;) 330 < D < 630 31,5 36

o

- 630 < D = 760 29,5 36

D > 760 27,5 36

Stranica sledilnega venca (qg) D > 330 6,5 —
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Te mejne vrednosti se Stejejo za projektne vrednosti in se kot delovne mejne vrednosti navedejo v doku-
mentaciji o vzdrZevanju, opisani v oddelku 4.5.

Slika 2

Oznake za kolesa, uporabljene v preglednici 4
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Mehanske znacilnosti koles zagotavljajo prenos sil in navora ter odpornost na toplotno obremenitev, kadar se
to zahteva v skladu z obmocjem uporabe.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.1.2.3.

4.23.64 Znacilnosti osi
Znadilnosti osi zagotavljajo prenos sil in navora v skladu z obmo¢jem uporabe.
Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.1.2.4.
Sledljivost osi uposteva ugotovitve delovne skupine ERA za vzdrzevanje tovornih vagonov (glej ,Final report on
the activities of the Task Force Freight Wagon Maintenance - Koncno porocilo o delu delovne skupine za vzdrZevanje

tovornih  vagonov), ki je objavljeno na spletiséu Evropske agencije za Zelezniski promet
http://www.era.europa.eu).

4.23.6.5 Pestnice/osni lezaji

Pestnica in leZaji se konstruirajo ob upostevanju mehanske odpornosti in znacilnosti dinamicne trdnosti.
Opredelijo se mejne temperature, dosezene pri obratovanju, ki so ustrezne za ugotavljanje pregretosti
pestnice.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.4.

4.2.3.6.6 Kolesne dvojice s spremenljivo tirno Sirino

Ta zahteva velja za enote, opremljene s kolesnimi dvojicami s spremenljivo tirno $irino z menjavo med
dvema tirnima Sirinama.

Mehanizem za menjavo kolesnih dvojic zagotavlja varen zaklep
— koles in
— ustrezne zavorne opreme

v pravilnem predvidenem osnem poloZaju kolesa ob upostevanju dinami¢nih u¢inkov v skladu z opredeljenim
stanjem nacrtovanega delovanja enote.

Ocenjevanje skladnosti zahtev, ki so opredeljene v tej tocki, je odprta tocka.

4.23.6.7 Tekalni mehanizem za rocno zamenjavo kolesnih dvojic

Zahteva se uporablja za enote, ki so pripravljene za voznjo po razli¢nih tirnih Sirinah s fizi¢no zamenjavo
kolesnih dvojic.
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Enota se opremi z mehanizmom za zaklepanje, da se zagotovi pravilni poloZaj njene zavorne opreme v
razli¢nih konfiguracijah, ob upostevanju dinami¢nih ucinkov v skladu z opredeljenim stanjem nacrtovanega
delovanja enote.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.5.

Zavora
Splosno

Namen zavornega sistema vlaka je zagotoviti, da se:

— lahko zmanjsa hitrost vlaka,

— lahko obdrzi hitrost vlaka na nagibu,

— vlak lahko zaustavi znotraj najvecje dovoljene zavorne razdalje in

— da se vlak lahko imobilizira.

Temeljni dejavniki, ki vplivajo na zavorno zmogljivost in proces zaviranja, so:
— zavorna moc,

— masa vlaka,

— hitrost,

— dovoljena zavorna razdalja,

— razpoloZljiva adhezija in

— nagib tirov.

Zavorna zmogljivost vlaka se opredeli na podlagi posamezne zavorne zmogljivosti posamezne enote vlaka.

Varnostne zahteve

Zavorni sistem prispeva k ravni varnosti Zeleznikega sistema. Zato je treba za konstruiranje zavornega
sistema enote opraviti oceno tveganja v skladu z Uredbo Komisije (ES) $t. 352/2009 () ob upostevanju
nevarnosti popolne izgube zmozZnosti zaviranja enote. Steje se, da je stopnja resnosti katastrofalna, kadar
vpliva:

— samo na enoto (kombinacija napak) ali
— na zmozZnost zaviranja ve¢ kot ene enote (ena napaka).
Predpostavlja se, da je izpolnjevanje pogojev C.9 in C.14 v Dodatku C v skladu s to zahtevo.

Funkcionalne in tehni¢ne zahteve
Splosne funkcionalne zahteve

Zavorna oprema enote zagotavlja funkcije zaviranja kot stiskanje in popus¢anje zavore na podlagi prenese-
nega signala. Zavora je:

— zvezna (signal za sprozZitev ali popustitev zavore se prenese iz osrednje nadzorne enote po celotnem vlaku
z nadzornim vodom),

— samodejna (nenamerna prekinitev nadzornega voda povzro¢i sprozitev zavore na vseh enotah vlaka in
zaustavi vsak del),

— zavoro je mozno izkljuciti, kar omogoca njeno popustitev in izolacijo.

Zavorna zmogljivost
Delovna zavora

Zavorna zmogljivost vlaka ali enote je sposobnost zmanjsanja hitrosti. Zavorna zmogljivost je rezultat
zavorne moci, ki je na razpolago za zaviranje vlaka ali enote znotraj opredeljenih mejnih vrednosti, in
vseh dejavnikov, ki sodelujejo pri pretvarjanju in oddajanju energije, vkljuéno z uporom vlaka.

() UL L 108, 29.4.2009, str. 4.



L 104/18

Uradni list Evropske unije

12.4.2013

424322

42433

42434

4.2.5

Zavorna zmogljivost enote se izra¢una v skladu z enim od naslednjih dokumentov:
— EN 14531-6:2009 ali
— UIC 544-1:2012.

IzraCun se potrdi s preskusi. [zratun zavorne zmogljivosti v skladu z UIC 544-1 se potrdi, kakor je dolo¢eno
v UIC 544-1:2012.
Parkirna zavora

Parkirna zavora je zavora, ki prepreCuje, da bi se parkiran Zelezniski vozni park pod dolocenimi pogoji, ki
vkljucujejo kraj, veter, nagib in stanje natovorjenosti Zelezniskega voznega parka, premaknil, dokler ni
parkirna zavora namenoma popuscena.

Ce je enota opremljena s parkirno zavoro, izpolnjuje naslednje zahteve:
— imobilizacija traja, dokler se namerno ne sprosti,

— Ce ni mogoce neposredno ugotoviti stanja parkirne zavore, se na obeh straneh zunanjosti vozila zagotovi
indikator, ki kaze stanje zavore,

— najmanjSa zavorna zmogljivost parkirne zavore brez upostevanja vetra se doloci z izracuni, kot je
opredeljeno v tocki 6 standarda EN 14531-6:2009,

— najmanjSa zavorna zmogljivost parkirne zavore se oznaci na enoti. Oznaka je skladna s tocko 4.5.25
standarda EN 15877-1:2012. Parkirna zavora enote se konstruira ob upostevanju faktorja adhezije kolo/
tirnica (jeklofjeklo), ki ni vigji od 0,12.

Toplotna zmogljivost

Zavorna oprema je sposobna prenesti eno zasilno zaviranje brez izgube zavorne zmogljivosti zaradi toplotnih

ali mehanskih ucinkov.

Zavorna mo¢, pri kateri je enota sposobna prenesti zasilno zaviranje brez izgube zavorne zmogljivosti zaradi
toplotnih ali mehanskih uc¢inkov, se opredeli in izrazi s hitrostjo in casom zaviranja.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.6.

Nagib 21 %o pri 70 km/h na poti 40 km se lahko uposteva kot referen¢ni primer toplotne zmogljivosti, ki
zagotovi zavorno mo¢ 45 kW na kolo v 34 minutah za nazivni premer kolesa 920 mm in osno obremenitev
22,5 tone.

Zascita proti zdrsavanju koles (WSP)

Zascita proti zdrsavanju koles (WSP) je sistem, konstruiran tako, da ¢im bolje izkoristi razpolozljivo adhezijo
z omejevanjem, zadrZevanjem ali poveCevanjem zavorne sile ter tako prepreci blokiranje ali nenadzorovano
zdrsavanje kolesnih dvojic. S tem se optimira zavorna pot.

Ce se uporablja elektronski nadzor proti zdrsavanju koles (WSP), se negativni ucinki okvar WSP zmanjsajo s
primernimi postopki konstruiranja sistema in tehni¢no konfiguracijo.

WSP ne spreminja funkcionalnih znacilnosti zavor. Zra¢na oprema vozila je dimenzionirana tako, da poraba
zraka za WSP ne oslabi zmogljivosti pnevmati¢ne zavore. Proces konstruiranja WSP uposteva, da WSP nima
skodljivega vpliva na sestavne dele vozila (zavorne naprave, kolesne obroce, pestnice itd.).

Z WSP so opremljene naslednje vrste enot:

— enote, ki so opremljene z vsemi vrstami zavornjakov, pri katerih je najvecja srednja uporaba adhezije vecja
od 0,12,

— enote, ki so opremljene samo s kolutnimi zavorami infali sestavljenimi zavornjaki, pri katerih je najve¢ja
srednja uporaba adhezije ve¢ja od 0,11.
Okoljski pogoji

Pri konstruiranju enote in njenih sestavnih delov se upostevajo okoljski pogoji, ki jim bo Zelezniski vozni
park izpostavljen.
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Okoljski parametri so opisani v tockah v nadaljevanju. Za vsak okoljski parameter je opredeljen nazivni
razpon, ki je najpogostejsi v Evropi in je podlaga za interoperabilno enoto.

Za nekatere okoljske parametre so opredeljeni drugi razponi. V tem primeru se izbere razpon za konstruiranje
enote.

Za funkcije, opredeljene v tockah, navedenih v nadaljevanju, se v tehni¢ni dokumentaciji opiSejo sprejeti
ukrepi v zvezi s konstruiranjem infali preskusanjem, s katerimi se zagotovi, da tirna vozila izpolnjujejo
zahteve iz TSI v tem razponu.

Glede na izbrane razpone in sprejete ukrepe (opisane v tehni¢ni dokumentaciji) so lahko potrebni ustrezni
predpisi o obratovanju, kadar enota, ki je konstruirana za nazivni razpon, deluje na doloceni progi, na kateri

je v dolocenih obdobjih leta nazivni razpon presezen.

Razpone, ki se razlikujejo od nazivnega in jih je treba izbrati, da bi se izognili omejevalnim predpisom,
povezanim z okoljskimi pogoji, opredelijo drzave ¢lanice in so navedeni v oddelku 7.4.

Enota in njeni sestavni deli se konstruirajo ob upostevanju enega ali ve¢ naslednjih razredov zunanje tempe-
rature zraka:

— T1: =25 °C do +40 °C (nazivna),
— T2: -40°C do +35°C in
— T3: -25°C do + 45 °C.

Enota izpolnjuje zahteve iz te TSI brez poslabsanja zaradi snega, ledu in toce, kot je opredeljeno v tocki 4.7
standarda EN 50125-1:1999, kar ustreza nazivnemu temperaturnemu obmodju.

Ce se za ,sneg, led in toco* izberejo ostrejsi pogoji od tistih, ki so upostevani v standardu, se enota in njeni
sestavni deli nato konstruirajo tako, da izpolnjujejo zahteve iz TSI, ki upostevajo kombinirani u¢inek z nizko
temperaturo v skladu z izbranim temperaturnim obmodjem.

V zvezi s temperaturnim obmod¢jem T2 in ostrimi pogoji zaradi snega, ledu in toe se ukrepi, ki so bili
sprejeti za izpolnjevanje zahtev iz TSI v teh izrednih pogojih, opredelijo in preverijo, zlasti ukrepi v zvezi s
konstruiranjem infali preskusanjem, ki se nanasajo na naslednje funkcije:

— funkcijo spenjanja, omejeno na gibljivost spenjac,
— zavorno funkcijo, vkljuéno z zavorno opremo.
Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.7.

Sistemska zascita
PoZzarna varnost
Splosno

Ugotovijo se vsi pomembni moZzni viri poZara (komponente z visokim tveganjem) na enoti. Vidiki poZarne
varnosti konstruiranja enote so namenjeni:

— preprecevanju nastanka poZzara,
— omejevanju ucinkov, ¢e pozar nastane.
Blago, ki ga enota prevaza, ni del enote in ga pri oceni skladnosti ni treba upostevati.

Funkcionalne in tehnicne specifikacije
Pregrade

Da se omejijo ucinki pozara, se med ugotovljene mozne vire pozara (komponente z visokim tveganjem) in
bremenom, ki se prevaza, namestijo poZarne pregrade, ki ostanejo neposkodovane vsaj 15 minut.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.8.1.

Materiali

Vsi stalni materiali, ki se uporabljajo na enoti, imajo omejeno vnetljivost in lastnosti Sirjenja plamena, razen
ce:
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— je material lo¢en od vseh moznih virov poZara na enoti s pozarno pregrado in varno uporabo podpira
tudi ocena tveganja ali

— je masa komponente < 400 g in je komponenta nameicena v razdalji > 40 mm vodoravno in > 400 mm
navpi¢no od drugih, nepreskusenih komponent.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.8.2.

Kabli

Izbira in montaza elektri¢nih kablov uposteva njihove pozarne lastnosti.
Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.8.3.

Vnetljive tekocine
Enota je opremljena s sredstvi za prepreevanje pojava in Sirjenja poZara zaradi uhajanja vnetljivih tekocin ali
plinov.

Prikaz skladnosti je opisan v tocki 6.2.2.8.4.

Zasc¢ita pred elektri¢nimi nevarnostmi

Varnostni ukrepi za preprecevanje posrednega stika (zascitno spenjanje)

Impedanca med vozilom in vozno tirnico je dovolj nizka, da preprecuje nevarne elektriéne napetosti med
njima.

Enote se spenjajo v skladu s predpisi, opisanimi v tocki 6.4 standarda EN 50153:2002.

Varnostni ukrepi za preprecevanje neposrednega stika

Elektri¢ne instalacije in oprema enote so konstruirane tako, da so ljudje zavarovani pred elektriénim udarom.
Enota je konstruirana tako, da se prepreci neposreden stik v skladu z ukrepi, dolo¢enimi v tocki 5 standarda
EN 50153:2002.

Naprave za pritrditev signala za sklep

Na vseh enotah, ki so konstruirane za sprejem signala za sklep, sta dve napravi na koncu enote predvideni za
namestitev dveh luci ali dveh odsevnih plos¢, kot je doloceno v Dodatku E, na isti viSini najve¢ 2 000 mm
nad tirnico. Dimenzije in odmik teh prikljuckov so opisani v poglavju 1 tehni¢nega dokumenta Evropske
agencije za Zelezniski promet ERA/TD/2012-04/INT, razli¢ica 1.0 z dne 4. junija 2012, ki je objavljen na
spletis¢u Agencije (http://www.era.europa.eu).

Funkcionalna in tehni¢na specifikacija za vmesnike

Vmesnik za podsistem infrastruktura®

Preglednica 5

Vmesnik za podsistem infrastruktura

Sklicevanje v tej TSI Sklicevanje Sklep Komisije 2011/275/EU (¥)

4.23.1  Profil 4.2.4.1 Svetli profil proge
4.2.4.2 Medtirna razdalja

4.2.4.5 Najmanj$i polmer vertikalne zaokrozZitve

4.2.3.2  Zdruzljivost z zmogljivostjo tirnic za | 4.2.7.1 Nosilnost tira zaradi navpicne obremenitve
renasanje obremenitve . .
P ) 4.2.7.3 Bocni upor tira
4.2.8.1 Nosilnost mostov zaradi prometne obreme-
nitve

4.2.8.2 Enakovredna navpi¢na obremenitev, ki deluje
na nove nasipe, in ucinki zemeljskega
pritiska

4.2.8.4 Nosilnost obstoje¢ih mostov in nasipov
zaradi prometne obremenitve
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Sklicevanje v tej TSI Sklicevanje Sklep Komisije 2011/275/EU (¥)
4.2.3.5.2 Vozna dinamika 4.2.9 Kvaliteta geometrije tirov
4.2.3.6.2 Znadilnosti kolesnih dvojic 4.2.5.1 Normalna tirna Sirina
4.2.3.6.3 Znacilnosti koles 4.2.5.6 Precni prerez glave tirnice na odprti progi
4.2.6.2 Geometrija kretnic in kriZis¢ v obratovanju

(*) UL L 126, 14.5.2011, str. 53.

Vmesnik za podsistem ,vodenje in upravljanje prometa*
Preglednica 6

Vmesnik za podsistem vodenje in upravljanje prometa

Sklicevanje v tej TSI Sklicevanje Sklep Komisije 2011/314/EU (*)
4.2.2.2 Trdnost enote — dviganje 4.2.3.6.3 Dogovorjeni postopek ob nepredvidenih
dogodkih
4.2.3.1 Profil 4.2.2.5 Sestava vlaka
4.2.3.2 Zdruzljivost z zmogljivostjo tirnic za prena- | 4.2.2.5 Sestava vlaka

Sanje obremenitve

4.2.4 Zavora 4.2.2.6 Zaviranje vlaka

4.2.6.3 Naprave za pritrditev signala za sklep 4.2.2.1.3.2 Sklep vlaka
Dodatek E Signal za sklep

(*) UL L 144, 31.5.2011, str. 1.

Vmesnik za podsistem ,vodenje-upravijanje in signalizacija“
Preglednica 7

Vmesnik za podsistem vodenje-upravljanje in signalizacija

Sklicevanje Sklep 2012/88/EU

SKlicevanje v tej TSI Priloga A, preglednica A2, indeks 77

4.2.3.3 (a) Znacilnosti tirnih vozil, zdruzljive s | — osne razdalje (3.1.2.1, 3.1.2.4, 3.1.2.5 in 3.1.2.6)
sistemom za ugotavljanje lokacije vlaka, . .
ki temelji na tir%lih t(J)koJkrogih ) — osne obremenitve (3.1.7.1 in 3.1.7.2)

— elektri¢na upornost (3.1.8)

4.2.3.3 (b) Znacilnosti tirnih vozil, zdruzljive s | — osne razdalje (3.1.2.1, 3.1.2.3, 3.1.2.5 in 3.1.2.6)
sistemom za ugotavljanje lokacije vlaka, .
ki temelji na os%ﬁh §tJechih ) — geometrija kolesa (3.1.3.1-3.1.3.4)

— prostor med kolesi, v katerem ni kovin/indu-

ktivnih komponent (3.1.3.5)

— material kolesa (3.1.3.6)

4.2.3.3 (¢) Znacilnosti tirnih vozil, zdruzljive s | — masa kovine vozila (3.1.7.2)
sistemom za ugotavljanje lokacije vlaka,
ki temelji na opremi za zankanje

Operativni predpisi

Predpisi o obratovanju se pripravljajo v postopkih, opisanih v prevoznikovem sistemu upravljanja varnosti. Ti
predpisi upostevajo dokumentacijo, povezano z obratovanjem, ki je del tehnicne dokumentacije, kot je
zahtevano v ¢lenu 18(3) Direktive 2008/57/ES in doloceno v Prilogi VI k tej direktivi.



L 104/22

Uradni list Evropske unije

12.4.2013

4.5

Dokumentacija, povezana z obratovanjem, opisuje znacilnosti enote v povezavi s stanjem nacrtovanega
delovanja, ki ga je treba upostevati za dolocitev operativnih predpisov v normalnih in razlicnih utemeljeno
predvidenih poslabsanih razmerah.

Dokumentacijo, povezano z obratovanjem, sestavljajo:

— opis obratovanja v normalnem nacinu, vklju¢no z znacilnostmi in omejitvami obratovanja enote (npr.
profil vozila, najvija konstrukcijsko dolocena hitrost, obremenitve osi, zavorna zmogljivost, zdruzljivost s
sistemi za ugotavljanje lokacije vlaka),

— opis delovanja v poslabsanih razmerah (v primeru varnostnih napak opreme ali funkcij, opisanih v tej
TSI), ki se lahko utemeljeno predvidevajo, skupaj z ustreznimi sprejemljivimi omejitvami in pogoji
obratovanja enote, ki bi se lahko zgodili.

Vlagatelj zagotovi zacetno razliico dokumentacije, povezane z operativnimi predpisi. Ta dokumentacija se
pozneje lahko spremeni v skladu z ustrezno zakonodajo Unije, ob upostevanju obstoje¢ih pogojev za
obratovanje in vzdrZevanje enote. Priglaseni organ preveri le, ali je dokumentacija o obratovanju zagotovljena.

Pravila glede vzdrzevanja

Vzdrzevanje je niz dejavnosti, ki so predvidene za ohranjanje funkcionalnosti enote ali obnovitev enote v
stanje, v katerem lahko opravlja svojo zahtevano funkcijo.

Za izvajanje vzdrzevalnih dejavnosti na enotah so potrebni naslednji dokumenti, ki so del tehni¢ne doku-
mentacije, kot je zahtevano v ¢lenu 18(3) Direktive 2008/57/ES in doloceno v Prilogi VI k tej direktivi:

— splo$na dokumentacija (tocka 4.5.1),
— dokumentacija o utemeljitvi nacrta vzdrZevanja (tocka 4.5.2) in
— dokumentacija z opisom vzdrzevanja (tocka 4.5.3).

Vlagatelj zagotovi tri dokumente, opisane v tockah 4.5.1, 4.5.2 in 4.5.3. Ta dokumentacija se pozneje lahko
spremeni v skladu z ustrezno zakonodajo Unije, ob upostevanju obstoje¢ih pogojev za obratovanje in
vzdrzevanje enote. Priglaseni organ preveri le, ali je dokumentacija o vzdrzevanju zagotovljena.

Splosna dokumentacija

Splosna dokumentacija je sestavljena iz:

— risb in opisov enote in njenih komponent,

— morebitnih zakonskih zahtev v zvezi z vzdrZevanjem enote,

— risb sistemov (sheme elektri¢ne, pnevmati¢ne, hidravlicne napeljave in stikalne sheme),

— dodatnih sistemov v enoti (opis sistemov, vklju¢no z opisom funkcionalnosti, specifikacijo vmesnikov, ter
obdelave podatkov in protokolov),

— dokumentacije o konfiguraciji za vsako vozilo (seznam delov in materiala) za omogocanje (predvsem,
vendar ne izklju¢no) sledljivosti med vzdrzevalnimi dejavnostmi.

Dokumentacija o utemeljitvi nacrta vzdrZevanja

Dokumentacija o utemeljitvi nacrta vzdrZevanja pojasnjuje, kako so vzdrievalne dejavnosti opredeljene in
zasnovane, da se zagotovi, da bodo znacilnosti Zelezniskega voznega parka v Zivljenjski dobi ostale znotraj
sprejemljivih meja uporabe. Ta dokumentacija vsebuje vhodne podatke za dolocitev meril za pregledovanje in
pogostost vzdrzevalnih dejavnosti. Dokumentacija o utemeljitvi nacrta vzdrzevanja vsebuje:

— precedense, nacela in metode, ki se uporabljajo za nacrtovanje vzdrzevanja enote,
— omejitve normalne uporabe enote (npr. km/mesec, podnebne omejitve, predvidene vrste obremenitev itd.),

— ustrezne podatke, ki so bili uporabljeni za nacrtovanje vzdrZevanja, in izvor teh podatkov (izmenjava
izkusenj),

— preskuse, preiskave in izracune, opravljene za nacrtovanje vzdrZevanja.
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4.6

4.7

Dokumentacija z opisom vzdrZevanja

Dokumentacija z opisom vzdrzevanja opisuje, kako se lahko izvajajo vzdrievalne dejavnosti. Vzdrzevalne
dejavnosti med drugim vkljucujejo preglede, spremljanje, preskuse, meritve, zamenjave, prilagoditve in popra-
vila.

Vzdrzevalne dejavnosti so razdeljene na:

— preventivno vzdrzevanje (nartovano in nadzorovano) ter

— popravila.

Dokumentacija o opisu vzdrZevanja vkljucuje:

— hierarhijo komponent in funkcionalni opis, ki dolocata meje ZelezniSkega voznega parka z navedbo vseh
elementov v strukturi izdelave navedenega voznega parka in uporabo ustreznega Stevila locenih ravni.
Najnizja tocka v hierarhiji je zamenljiva komponenta,

— seznam delov, ki vsebuje tehni¢ne in funkcionalne opise rezervnih delov (zamenljive enote). Seznam
vkljucuje vse dele, dolocene za zamenjavo pod pogojem, ki lahko zahteva zamenjavo po elektricni ali
mehanski okvari ali predvideva zamenjavo po naklju¢ni poskodbi. Komponente interoperabilnosti se
oznacijo, navede se tudi sklic na ustrezno izjavo o skladnosti,

— mejne vrednosti za komponente, ki se pri obratovanju ne smejo preseci. Dovoljeno je navesti omejitve za
obratovanje v poslabSanih razmerah (dosezena mejna vrednost),

— seznam sklicevanj na evropske zakonske obveznosti, ki obravnavajo komponente ali podsisteme,

— nacrt vzdrZevanja (), tj. strukturirani sklop nalog za izvajanje vzdrZevanja, ki vkljuCuje dejavnosti,
postopke in sredstva. Opis tega sklopa nalog vkljucuje:

(a) navodila za razstavljanje/sestavljanje, risbe, potrebne za pravilno sestavljanje/razstavljanje zamenljivih
delov;

(b) merila za vzdrzevanje;

(c) preveritve in preskuse, predvsem delov, ki so pomembni za varnost; ti vkljuCujejo oglede in preskuse,
ki ne povzrocajo poskodb (kadar so ustrezni, npr. za odkrivanje pomanjkljivosti, ki lahko poslabsajo
varnost);

(d) orodja in materiale, potrebne za izvajanje naloge;
(e) potrodni material, potreben za izvajanje naloge;
(f) varnostne ukrepe in opremo za osebno zaicito,

— potrebne preskuse in postopke, ki jih je treba opraviti po vsaki vzdrZevalni dejavnosti pred zacetkom
ponovnega obratovanja Zelezniskega voznega parka.

Strokovna usposobljenost

Ta TSI ne zajema strokovne usposobljenosti osebja, ki je potrebna za obratovanje in vzdrZevanje enot.

Zdravstveni in varnostni pogoji

Ukrepi za zdravje in varnost osebja, ki je potrebno za obratovanje in vzdrZevanje enot, so vkljuceni v bistvene
zahteve 1.1.5, 1.3.2, 2.5.1 in 2.6.1 iz Priloge Il k Direktivi 2008/57ES.

Dolocbe o zdravju in varnosti osebja opredeljujejo zlasti naslednje tocke iz oddelka 4.2:
Tocka 4.2.2.1.1: Kon¢na spenjaca;
Tocka 4.2.6.1: PoZzarna varnost;

Tocka 4.2.6.2: Zascita pred elektri¢nimi nevarnostmi.

(") Nacrt vzdrzevanja uposteva ugotovitve delovne skupine ERA za vzdrzevanje tovornih vagonov (glej ,Final report on the activities of the
Task Force Freight Wagon Maintenance* (Konéno porocilo o delu delovne skupine za vzdrzevanje tovornih vagonov), objavljeno na
spletiscu Evropske agencije za Zelezniski promet http://www.era.curopa.eu).
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4.8

5.1

Ce je enota opremljena z ro¢nim spenjalnim sistemom, se zagotovi prazen prostor za spenjalce med spenja-
njem in odpenjanjem.

Vsi Strleci deli, ki se zdijo nevarni za operativno osebje, se jasno oznacijo infali opremijo z varnostnimi
napravami.

Enota se opremi s stopnicami in oprijemali, razen v primerih, kadar ni predvidena za obratovanje z osebjem v
enoti, npr. za ranZiranje.

Parametri, ki se vpiSejo v tehni¢no dokumentacijo

Tehni¢na dokumentacija vsebuje vsaj naslednje parametre:

— vrsta, polozaj in gibljivost konéne spenjace,

— obremenitev zaradi dinami¢nih vle¢nih in tla¢nih sil,

— referencni profili, katerim enota ustreza,

— skladnost, ¢e obstaja, s ciljnim(-i) referen¢nim(-i) profilom(-lij G1, GA, GB in GC,

— skladnost, ¢e obstaja, s spodnjim(-i) referen¢nim(-i) profilom(-lij GIC1 in GIC2,

— masa na os (prazno in polno naloZeno),

— polozaj osi vzdolz enote in Stevilo osi,

— dolZina enote,

— tirna(-ne) Sirina(-ne) za najvisjo konstrukcijsko doloceno hitrost, na katerih lahko obratuje enota,
— zdruzljivost s sistemom za ugotavljanje lokacije vlaka (tirni tokokrogifosni Stevcifoprema za zankanje),
— zdruzljivost s sistemi za odkrivanje pregretosti pestnice,

— obmodje delovne temperature osnih lezajev,

— vrsta signala, ki nadzoruje zavoro (primer: glavni pnevmati¢ni zavorni vod, elektri¢ni zavorni vod vrste
XXX, ...),

— znacilnosti glavnega zavornega voda in njegovega spoja z drugimi enotami (premer glavnega zavornega
voda, presek elektricnega kabla ...),

— posamezna nazivna zmogljivost zavorne enote glede na nacin zaviranja, e obstaja (odzivni Cas, zavorna
sila, zahtevana raven adhezije, ...),

— zavorna razdalja ali zavorna masa glede na nacin zaviranja, Ce obstaja,

— toplotna zmogljivost komponent zavore glede na zavorno mo¢, izrazeno v hitrosti in Casu zaviranja,
— temperaturno obmogje in raven izrednih razmer s snegom/ledom/toco,

— zavorna masa in najvedji nagib parkirne zavore (Ce je ustrezno),

— zmoznost/nezmozZnost za ranZiranje prek drce,

— prisotnost stopnic infali oprijemal.

KOMPONENTE INTEROPERABILNOSTI
Splosno

Komponente interoperabilnosti (IC), kot so opredeljene v ¢lenu 2(f) Direktive 2008/57[ES, so navedene v
oddelku 5.3 skupaj z:

— njihovim obmocjem uporabe, ki zajema parametre podsistema, in
— sklicevanjem na ustrezne zahteve, opredeljene v oddelku 4.2.

Kadar je zahteva v oddelku 5.3 opredeljena kot ocenjena na ravni komponente interoperabilnosti, ocena za
isto zahtevo na ravni podsistema ni potrebna.
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5.2

5.3

Inovativne reSitve

Kakor je navedeno v oddelku 4.1, lahko inovativne resitve zahtevajo nove specifikacije infali nove metode
ocenjevanja. Taksne specifikacije in metode ocenjevanja se razvijejo s procesom, opisanim v tocki 6.1.3,
vsaki¢, ko je za komponento interoperabilnosti predvidena inovativna resitev.

Specifikacije komponent interoperabilnosti
Tekalni mehanizem

Tekalni mehanizem se konstruira za razpon in obmogje uporabe, kot je opredeljeno z naslednjimi parametri:
— najvedja hitrost,

— najvegji primanjkljaj nadvisanja,

— najmanjsa tara enote,

— najvecja osna obremenitev,

— razpon razdalje med vrtis¢i podstavnih vozickov ali razpon medosne razdalje ,dvoosnih enot®,

— najmanjsa visina teZi§ca prazne enote,

— koeficient viine tezisCa natovorjene enote,

— najmanjsi koeficient torzijske togosti nadgradnje,

— koeficient najvedje porazdelitve mase za prazne enote kot:

1 /I
20 Vm

pri cemer je:

I,, = vztrajnostni moment nadgradnje glede na navpi¢no os tezis¢a nadgradnje
m = masa nadgradnje
2a* = medosna razdalja,

— najmanjsi nazivni premer kolesa,

— nagib tirnice.

Parametra hitrost in osna obremenitev se lahko obravnavata v kombinaciji, da se opredeli ustrezno obmocgje
uporabe (npr. najvija hitrost in tara).

Tekalni mehanizem je skladen z zahtevami, prikazanimi v tockah 4.2.3.5.2 in 4.2.3.6.1. Te zahteve se ocenijo
na ravni komponente interoperabilnosti.

Kolesna dvojica

Kolesna dvojica se oceni in konstruira za obmogje uporabe, opredeljeno z:

— nazivnim premerom kolesnega obroca in
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6.1
6.1.1

— najvi§jo navpicno stati¢no silo.

Kolesna dvojica je skladna z zahtevami glede geometrijskih in mehanskih parametrov iz tocke 4.2.3.6.2. Te
zahteve se ocenijo na ravni komponente interoperabilnosti.

Kolo

Kolo se konstruira in oceni za obmo¢je uporabe, opredeljeno z:
— nazivnim premerom kolesnega obroca,

— najvi§jo navpicno staticno silo,

— najvigjo hitrostjo in obratovalno dobo ter

— mnajvecjo zavorno energijo.

Kolo je skladno z zahtevami glede geometrijskih, mehanskih in termomehanskih parametrov, opredeljenimi v
tocki 4.2.3.6.3. Te zahteve se ocenijo na ravni komponente interoperabilnosti.

Os

Os se konstruira in oceni za obmo¢je uporabe, opredeljeno z:
— najvi§jo navpicno staticno silo.

Os je skladna z zahtevami glede mehanskih parametrov, opredeljenimi v tocki 4.2.3.6.4. Te zahteve se ocenijo
na ravni komponente interoperabilnosti.

Signal za sklep

Signal za sklep, ki je opisan v Dodatku E, je neodvisna komponenta interoperabilnosti. V oddelku 4.2 ni
zahtev, ki bi obravnavale signal za sklep. Ocena tega signala, ki jo opravi priglaseni organ, ni del ES-
verifikacije podsistema.

OCENA SKLADNOSTI IN ES-VERIFIKACIJA
Komponenta interoperabilnosti
Moduli
Ocena skladnosti komponente interoperabilnosti se opravi v skladu z modulom(-li), opisanim(-) v pregled-
nici 8.
Preglednica 8

Moduli za ocenjevanje skladnosti komponent interoperabilnosti

Modul CA1 Notranji nadzor proizvodnje in preverjanje proizvoda z individualnim pregledom

Modul CA2 Notranji nadzor proizvodnje in preverjanje proizvodov v nakljuéno izbranih
casovnih presledkih

Modul CB ES-pregled tipa

Modul CD Skladnost s tipom na podlagi sistema vodenja kakovosti proizvodnje

Modul CF Skladnost s tipom na podlagi preverjanja proizvoda

Modul CH Skladnost na podlagi celovitega sistema vodenja kakovosti

ModulCH1 Slfladnost na podlagi celovitega sistema vodenja kakovosti in pregleda konstruira-

nja
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6.1.2.1

6.1.2.2

Ti moduli so podrobno navedeni v Sklepu 2010/713/EU.

Postopki ocenjevanja skladnosti
Proizvajalec ali njegov pooblasceni zastopnik s sedezem v Uniji izbere enega od modulov ali kombinacijo
modulov, navedenih v preglednici 9, v skladu z zahtevano komponento.

Preglednica 9

Moduli, ki se uporabljajo za komponente interoperabilnosti

Moduli
Tocka Komponenta

CAlaliCA2| CB+CD | CB+CF CH CH1
4.2.3.6.1 | Tekalni mehanizem X X X

Tekalni mehanizem - dolocen X X
4.2.3.6.2 | Kolesna dvojica X (% X X X (% X
423.63 | Kolo X () X X X () X
423.6.4 | Os X (9 X X X (%) X

5.3.5 Signal za sklep X X

(*) Moduli CA1, CA2 ali CH se lahko uporabljajo samo pri proizvodih, ki so dani na trg in so bili torej razviti pred zacetkom
veljavnosti te TSI, pod pogojem, da proizvajalec priglasenemu organu dokaze, da sta bila pri predhodnih vlogah pod
primerljivimi pogoji opravljena pregled konstruiranja in preskus tipa in da sta v skladu z zahtevami te TSI; ta prikaz se
dokumentira in Steje za enako tehten dokaz kakor modul CB ali pregled konstruiranja, opravljen v skladu z modulom
CHI.

V okviru uporabe izbranega modula ali kombinacije modulov se oceni komponenta interoperabilnosti glede
na zahteve, navedene v oddelku 4.2. Ce je potrebno, so v tockah v nadaljevanju navedene dodatne zahteve za
oceno dolocenih komponent interoperabilnosti.

Tekalni mehanizem

Prikaz skladnosti za tekalni mehanizem je dolocen v oddelku 2 Dodatka B.

Predpostavlja se, da so enote, ki so opremljene z uveljavljenim tekalnim mehanizmom, kot je naveden v
nadaljevanju, skladne z ustrezno zahtevo, ce tekalni mehanizmi obratujejo v okviru svojega dolocenega
obmogja uporabe:

(a) enoosni tekalni mehanizem:
— dvojno povezano vzmetenje,
— Niesky 2,
— vzmetenje S 2000;
(b) tekalni mehanizem za dvoosni podstavni vozicek:
— druZina Y25,
— dvoosni podstavni vozicek s krmilno osjo;
(c) triosni podstavni vozicki:
— druzina triosnih podstavnih vozickov s povezanim vzmetenjem.
Ocena trdnosti podstavnega vozicka temelji na tocki 6.2 standarda EN 13749:2011.

Kolesna dvojica

Prikaz skladnosti za mehansko vedenje sklopa kolesne dvojice se opravi v skladu s tocko 3.2.1 standarda EN
13260:2009 + A1:2010, ki opredeljuje mejne vrednosti za silo osnega sklopa, ter povezanim preskusom za
verifikacijo.
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6.1.2.3

6.1.2.4

6.2
6.2.1

Vzpostavljen je postopek preveritve, s katerim se v fazi sestavljanja zagotovi, da na varnost ne morejo
skodljivo vplivati nikakr$ne okvare zaradi morebitne spremembe mehanskih znacilnosti pritrjenih delov osi.

Kolo

(a) Kovana in valjana kolesa: mehanske znacilnosti se dokazejo s postopkom, ki je dolocen v tocki 7
standarda EN 13979-1:2003 + A1:2009 + A2:2011.

Ce je kolo predvideno za uporabo z zavornjaki, ki delujejo na vozni povrsini kolesa, se kolo termome-
hansko preskusi z upostevanjem najvi§je predvidene zavorne energije. Opravi se preskus tipa, kot je
opisan v tocki 6.2 standarda EN 13979-1:2003 + A1:2009 + A2:2011, da se preveri bo¢ni premik
platis¢a med zaviranjem in ugotovi, ali je preostala obremenitev znotraj opredeljenih dovoljenih vrednosti
odstopanj.

Merila za odlocanje o preostalih obremenitvah za kovana in valjana kolesa so dolocena v standardu EN
13979-1:2003 + A1:2009 + A2:2011.

(b) Druge vrste koles: druge vrste koles so dovoljene za enote, predvidene za nacionalno uporabo. V tem
primeru se merila za odlocanje in merila za obremenitev utrujenosti dolocijo v nacionalnih predpisih.
Drzave ¢lanice navedene nacionalne predpise priglasijo v skladu s ¢lenom 17(3) Direktive 2008/57ES.

Vzpostavljen je postopek verifikacije, s katerim se v fazi proizvodnje zagotovi, da na varnost ne morejo
skodljivo vplivati nikakr$ne okvare zaradi morebitne spremembe mehanskih znacilnosti koles. Preverijo se
natezna trdnost materiala v kolesu, trdnost vozne povrsine, lomna Zilavost (le za kolesa z zavornjaki), udarna
odpornost, znacilnosti materiala in ¢istost materiala. Postopek preverjanja opredeli vzorcenje serij za vsako
znacilnost, ki jo je treba preveriti.

Os

Poleg zgoraj navedene zahteve za montazo prikaz skladnosti za mehansko odpornost in znacilnosti utrujanja
osi temelji na tockah 4, 5 in 6 standarda EN 13103:2009 + A1:2010.

Merila za odlo¢anje o dovoljenih obremenitvah so opredeljena v tocki 7 standarda EN 13103:2009 +
A1:2010. Vzpostavljen je postopek preveritve, s katerim se v fazi proizvodnje zagotovi, da na varnost ne
morejo Skodljivo vplivati nikakr$ne okvare zaradi morebitne spremembe mehanskih znacilnosti osi. Preverijo
se natezna trdnost materiala v osi, udarna odpornost, povrsinska homogenost, znacilnosti materiala in Cistost
materiala. Postopek preverjanja opredeli vzorcenje serij za vsako znacilnost, ki jo je treba preveriti.

Inovativne resitve za komponente interoperabilnosti

Ce se za komponento interoperabilnosti, kakor je opredeljena v oddelku 5.2, predlaga inovativna resitev (kot
je opredeljeno v tocki 4.2.1), proizvajalec ali njegov pooblasceni zastopnik s sedezem v Uniji navede odsto-
panja od ustrezne tocke te TSI in jih predlozi v analizo Evropski komisiji. Ce je rezultat analize ugodno
mnenje, se bodo razvile ustrezne funkcionalne specifikacije in specifikacije za vmesnik ter metoda ocenjeva-
nja, ki jih je treba vkljuciti v to TSI, da bi se omogocila uporaba te komponente.

Ustrezne tako izdelane funkcionalne specifikacije in specifikacije vmesnikov ter metode ocenjevanja se vklju-
¢ijo v TSI v postopku revizije.

Uporaba inovativne resitve se lahko dovoli z uradno objavo sklepa Komisije, sprejetega v skladu s clenom 29
Direktive 2008/57|ES.

Podsistem
Moduli
ES-verifikacija podsistema ,Zelezniski vozni park — tovorni vagoni“ se opravi v skladu z modulom(-li),
opisanim(-i) v preglednici 10.
Preglednica 10

Moduli za ES-verifikacijo podsistemov

SB ES-pregled tipa

SD ES-verifikacija na podlagi sistema vodenja kakovosti proizvodnje
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6.2.2

6.2.2.1

6.2.2.2

6.2.2.3

SF ES-verifikacija na podlagi preverjanja proizvoda

SH1 ES-verifikacija na podlagi celovitega sistema vodenja kakovosti in pregleda konstruiranja

Ti moduli so podrobno navedeni v Sklepu 2010/713/EU.

Postopki ES-verifikacije

Vlagatelj izbere eno od naslednjih kombinacij modulov ali modul za ES-verifikacijo podsistema:
— (SB + SD) ali

— (SB + SF) ali

— (SHI1).

V okviru uporabe izbranega modula ali kombinacije modulov se oceni podsistem glede na zahteve, navedene
v oddelku 4.2. Ce je potrebno, so v tockah v nadaljevanju navedene dodatne zahteve za oceno dolocenih
komponent.

Trdnost enote

Prikaz skladnosti je v skladu s poglavjema 6 in 7 standarda EN 12663-2:2010.

Za spoje je vzpostavljen priznan postopek preverjanja, s katerim se v fazi proizvodnje zagotovi, da nikakrsna
okvara ne more zmanjSati predvidenih mehanskih znacilnosti konstrukcije.

Za§cita pred iztirjenjem med voZnjo po vegavih tirih

Prikaz skladnosti se opravi v skladu s|z:
— postopkom, dolocenim v oddelku 4.1 standarda EN 14363:2005, ali

— metodo, navedeno v oddelku 4.2 standarda EN 15839:2012, z uporabo vnaprej$njega izracuna za
standardne resitve.

Vozna dinamika
Preskusi na tirih

Prikaz skladnosti se opravi v skladu s poglavjem 5 standarda EN 14363:2005.

Druga mozZnost za izvedbo preskusov na tirih na dveh razli¢nih nagibih tirnic, kot je doloc¢eno v tocki 5.4.4.4
standarda EN 14363:2005, je izvajanje preskusov samo na enem nagibu tirnice, ¢e se dokaze, da preskusi
zajemajo niz pogojev stika, opredeljenih v oddelku 1.1 Dodatka B.

Kadar se zahteva preskus na tirih z normalno merilno metodo, se enota oceni glede na mejne vrednosti,
dolocene v Dodatku B.1.2 in B.1.3.

Kombinacija najvisje ekvivalentne koni¢nosti in hitrosti, za katero enota izpolnjuje merilo stabilnosti iz tocke
5 standarda EN 14363:2005, se navede v porocilu.

Zahtevani preskusni pogoji za preskuse na tirnicah so dolo¢eni v standardu EN 14363:2005 in niso vedno v
celoti dosegljivi glede:

— geometrijske lastnosti tirov in

— kombinacije hitrosti, kroZnega loka in primanjkljaja nadvisanja.
Kadar to ni v celoti dosegljivo, je prikaz skladnosti odprta tocka.
Simulacije

Druga moznost je, da se v skladu s pogoji, navedenimi v oddelku 9.3 standarda EN 15827:2011, zgoraj
omenjeni preskusi na tirnici nadomestijo s simulacijo.
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6.2.2.4

6.2.2.5

6.2.2.6

6.2.2.7

6.2.2.8
6.2.2.8.1

6.2.2.8.2

Pestnicaosni lezaji

Prikaz skladnosti za mehansko odpornost in znacilnosti utrujanja lezajev so v skladu s tocko 6 standarda EN
12082:2007 + A1:2010.

Tekalni mehanizem za ro¢no zamenjavo kolesnih dvojic

Menjava med tirno Sirino 1435 mm in 1668 mm

Steje se, da so tehni¢ne resitve, opisane v naslednjih slikah iz navodila UIC 430-1:2006, skladne z zahtevami
iz tocke 4.2.3.6.7:

— za osne enote: sliki 9 in 10 iz Priloge B.4 ter slika 18 iz Priloge H k navodilom UIC 430-1:2006,

— za enote podstavnih vozickov: slika 18 iz Priloge H k navodilom UIC 430-1:2006.

Menjava med tirno §Sirino 1435 mm in 1524 mm

§teje se, da je tehniCna resitev, opisana v Dodatku 7 k navodilu UIC 430-3:1995, skladna z zahtevami iz
tocke 4.2.3.6.7.

Toplotna zmogljivost

[zraCuni, simulacija ali preskusi prikazejo, da temperatura zavornjaka, zavorne obloge ali zavornega koluta ne

presega njihovih toplotnih zmogljivosti. Uposteva se naslednje:

(a) za uporabo zasilne zavore: kriticna kombinacija hitrosti in koristnega tovora ob upostevanju ravne in
nivojske proge, minimalnega vetra in suhih tirov,

(b) za uporabo zvezne zavore:
— razpon do najvisje zavorne moci,
— razpon do najvisje hitrosti in
— ustrezni ¢as zaviranja.
Okoljski pogoji
Steje se, da so jekleni materiali skladni z vsemi razponi, navedenimi v tocki 4.2.5, e so lastnosti materialov

dolo¢ene do spodnje meje —20 °C.

PoZarna varnost

Pregrade

Pregrade se preskusijo v skladu s standardom EN 1363-1:1999. Steje se, da so jeklene plosce debeline vsaj
2 mm in aluminijaste ploice debeline vsaj 5 mm brez preskusa skladne z zahtevami glede neposkodovanosti.
Materiali

Preskusanje vnetljivosti materialov in njihovih lastnosti glede Sirjenja plamena se izvaja v skladu s standardom

ISO 5658-2:2006/Am1:2011, za katerega je mejna vrednost CFE > 18 kW/m?.

Steje se, da so zahteve glede pozarne varnosti skladne z zahtevano vnetljivostjo in lastnostmi irjenja plamena
za naslednje materiale in komponente:

— kovine in zlitine z anorganskimi premazi (kot so med drugim: galvanizirani premaz, anodni premaz,
kromatova prevleka, fosfatna prevleka),

— kovine in zlitine z organskimi premazi z nazivno debelino manj kot 0,3 mm (kot so med drugim barve,
plasti¢ni premaz, asfaltni premaz),

— kovine in zlitine s kombiniranim anorganskim in organskim premazom, pri katerem je nazivna debelina
organske plati manj$a od 0,3 mm,

— steklo, loncenina, izdelki iz keramike in naravnega kamna,

— materiali, ki izpolnjujejo zahteve kategorije C-s3, d2 ali vi§je v skladu s standardom EN 13501-1:2007 +
A1:2009.
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6.2.2.8.3

6.2.2.8.4

6.2.3

6.3

6.4

6.5

Kabli
Elektri¢ni kabli se izberejo in namestijo v skladu s standardoma EN 50355:2003 in EN 50343:2003.

Vnetljive tekocine

Sprejeti ukrepi so v skladu s TS 45545-7:2009.

Inovativne resitve

Ce podsistem ,Zelezniski vozni park — tovorna vozila“ vklju¢uje inovativno resitev (kot je opredeljeno v
oddelku 4.1), vlagatelj navede odstopanja od ustreznih tock te TSI in jih predlozi Komisiji v analizo. Ce je

rezultat analize ugodno mnenje, se bodo razvile ustrezne funkcionalne specifikacije in specifikacije za vmesnik
ter metode ocenjevanja, ki jih je treba vkljuciti v to TSI, da bi se omogocila uporaba te resitve.

Ustrezne tako izdelane funkcionalne specifikacije in specifikacije vmesnikov ter metode ocenjevanja se vklju-
¢ijo v TSI v postopku revizije.

Uporaba inovativne resitve se lahko dovoli z uradno objavo sklepa Komisije, sprejetega v skladu s ¢lenom 29
Direktive 2008/57ES.

Podsistem s komponentami, ki ustrezajo komponentam interoperabilnosti brez izjave ES
Priglaeni organ lahko izda ES-potrdilo o verifikaciji podsistema, eprav ena ali ve¢ komponent, ki ustrezajo

komponentam interoperabilnosti in so vgrajene v podsistem, ni zajetih v ustrezno izjavo ES o skladnosti v
skladu s to TSI (necertificirane komponente interoperabilnosti) v katerem koli naslednjem primeru:

(a) komponenta spada v prehodno obdobje, dolo¢eno v ¢lenu 8;

(b) komponenta je bila izdelana pred zacetkom veljavnosti te TSI in tip komponente se je
— uporabljal v podsistemu, ki je bil Ze odobren, in je
— pred zacetkom veljavnosti te TSI zacel obratovati v vsaj eni drzavi clanici.

ES-verifikacijo podsistema opravi prigladeni organ glede na zahteve iz poglavja 4 z uporabo ustreznih zahtev,
ki se nanasajo na oceno iz poglavja 6, skupaj s poglavjem 7, razen za posebne primere. Za to ES-verifikacijo
se uporabljajo moduli podsistema iz tocke 6.2.2.

Izjave ES o skladnosti ali primernosti za uporabo se ne sestavijo za komponente, ki so bile ocenjene na ta
nacin.

Faze konstruiranja, v katerih se zahteva ocenjevanje
Ocenjevanje skladnosti obsega naslednji dve fazi, ki sta v preglednici F.1 iz Priloge F k tej TSI oznaceni z ,X".
Pogoji in zahteve iz oddelka 4.2 se upostevajo zlasti, kadar se opredeli preskus tipa.
(a) Faza konstruiranja in razvoja:
— pregled konstruiranja infali preucitev konstruiranja,
— preskus tipa: preskus za preverjanje konstruiranja, Ce in kot je opredeljeno v oddelku 4.2.

(b) Proizvodna faza:

— rutinski preskus za preverjanje skladnosti proizvodnje. Subjekt, zadolZen za ocenjevanje rutinskih
preskusov, se doloc¢i v skladu z izbranim modulom ocenjevanja.

Dodatek F je strukturiran v skladu z oddelkom 4.2. Kjer je ustrezno, je navedeno sklicevanje na oddelka 6.1
in 6.2.

Komponente z izjavo ES o skladnosti

Ce je bila komponenta opredeljena kot komponenta interoperabilnosti in je imela izjavo ES o skladnosti pred
zaCetkom veljavnosti te TSI, je njena obravnava v skladu s to TSI dolo¢ena na naslednji nacin:
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(a) Ce ta komponenta v tej TSI ni priznana kot komponenta interoperabilnosti, potrdilo in izjava ne veljata za
postopek ES-verifikacije v zvezi s to TSI,

(b) naslednje komponente interoperabilnosti v skladu s to TSI ne potrebujejo nove ocene skladnosti do
poteka veljavnosti ustreznega potrdila ali izjave:

— kolesna dvojica,

— kolo,

IZVAJANJE
Dovoljenje za zaletek obratovanja

Ta TSI se uporablja za podsistem ,zelezniski vozni park — tovorni vagoni®, ki spada v podrocje uporabe,
dolo¢eno v njenih oddelkih 1.1, 1.2 in poglavju 2, in je zacel obratovati po datumu zacetka uporabe te TSI

Dovoljenje za zacetek obratovanja novega vozila v skladu s prejsnjimi TSI v zvezi z Zelezniskim voznim parkom — tovorni
vagoni (WAG TSI) (})

Glejte ¢len 9.

Vzajemno priznavanje prvega dovoljenja za zacetek obratovanja

V skladu s ¢lenom 23(1) Direktive 2008/57/ES seznam v nadaljevanju navaja pogoje, pod katerimi enota, ki
je dobila dovoljenje za zacetek obratovanja v eni drzavi ¢lanici, ne potrebuje nobenega dodatnega dovoljenja
za zaCetek obratovanja. Ti pogoji se obravnavajo kot dopolnitev zahtev iz oddelka 4.2. V celoti morajo biti
izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) Vozna dinamika enote je morala biti ocenjena za celotno obmodje geometrijske kakovosti tira in za vse
kombinacije hitrosti, kroznega loka in primanjkljaja nadviSanja, dolo¢ene v standardu EN 14363:2005
(tocka 4.2.3.5.2). Druga moznost je, da mora biti enota opremljena s tekalnim mehanizmom, ki je potrjen
ali dolo¢en v skladu s tocko 6.1.2.1.

Cx

Nadzor stanja osnih lezajev mora biti omogocen z opremo za zaznavanje ob progi omreZja, v katerem je
enota predvidena za obratovanje, ob upostevanju pogojev iz tocke 4.2.3.4.

(c) Enota ne sme biti opremljena s kolesnimi dvojicami s spremenljivo tirno $irino (tocka 4.2.3.6.6).
(d) Enota mora biti opremljena s kovanimi ali valjanimi kolesi, ocenjenimi v skladu s tocko 6.1.2.3 (a).

() Skladnost oziroma neskladnost z zahtevami glede nadzora stanja osnih leZajev z opremo za zaznavanje
ob progi, kot je dolo¢ena v tocki 7.3.2.2 (a), mora biti zabeleZena v tehni¢ni dokumentaciji.

(f) Enote, ki so predvidene za obratovanje na omreZju s tirno $irino 1 668 mm, morajo izpolnjevati zahteve
glede nadzora stanja osnih leZajev z opremo za zaznavanje ob progi, kot so dolocene v tocki 7.3.2.2 (b).

(g) Referen¢ni profil, dolo¢en za enoto v skladu s tocko 4.2.3.1, mora biti dodeljen enemu od ciljnih
referen¢nih profilov G1, GA, GB in GC, vklju¢no s tistimi, ki se uporabljajo za spodnji del, GIC1 in GIC2.

(h) Enota mora biti zdruzZljiva s sistemi za ugotavljanje lokacije vlaka, ki temeljijo na tirnih tokokrogih, osnih
Stevcih in opremi za zankanje, kot so opredeljeni v tockah 4.2.3.3(a), 4.2.3.3(b) in 4.2.3.3(c).

(i) Enota mora biti opremljena z ro¢nim spenjalnim sistemom, ki je v skladu s predpisi, dolo¢enimi v
oddelku 1 Dodatka C in izpolnjuje oddelek 8, ali s kakr3nim koli polavtomatskim ali avtomatskim
standardiziranim sistemom spenjanja.

() Kadar se uporablja referencni primer iz tocke 4.2.4.2, mora biti zavorni sistem v skladu s pogoji iz
oddelkov 9, 14 in 15 Dodatka C. Ce zavorni sistem potrebuje zavornjake, ki delujejo na vozni povrsini
kolesa, se uporabljajo le zavornjaki, navedeni v Dodatku G.

(") Odlocba Komisije 2006/861/ES (UL L 344, 8.12.2006, str. 1) in Odlocba Komisije 2006/861/ES, spremenjena z Odlocbo Komisije

2009/107/ES (UL L 45, 14.2.2009, str. 1).
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(k) Enota mora biti oznaCena z veljavnimi oznakami v skladu s standardom EN 15877-1:2012, zlasti z:

(i) oznako dodeljene interoperabilne tirne $irine;

(i) oznako mase tare vozila;

(i) preglednico obremenitve vozila;

(iv) oznako dolzine ¢ez odbojnike;

(v) datumi vzdrzevanja;

(vi) oznakami za dvigovanje in ponovno utirjanje;

(vii) oznako razdalje med kon¢nima osema enote;

(viii) oznako razdalje med sredis¢i podstavnih vozickov;

(ix) oznako zavorne mase in

(x) oznako tirne(-nih) Sirine(-in), s katerimi je enota zdruzljiva in za katere je bila ocenjena.

Zamenjava, obnova in nadgradnja

Ta oddelek obravnava:
— zamenjave komponent, kot je navedeno v ¢lenu 2(p) Direktive 2008/57[ES, in

— obnovo ali nadgradnjo tovornih vagonov, vklju¢no z zamenjavo elementov v enoti, v skladu s pogoji iz
¢lena 20 Direktive 2008/57ES.

Pri

=

zamenjavi je treba upostevati naslednje kategorije:

— Certificirane komponente interoperabilnosti (IC): komponente, ki ustrezajo komponenti interoperabilnosti
v poglavju 5 in imajo potrdilo o skladnosti.

— Druge komponente: vsaka komponenta, ki ne ustreza komponenti interoperabilnosti v poglavju 5.

— Necertificirane komponente interoperabilnosti (IC): komponente, ki ustrezajo komponenti interoperabil-
nosti v poglavju 5, vendar nimajo potrdila o skladnosti in so izdelane pred potekom prehodnega obdobja
iz oddelka 6.3.

Mozne zamenjave prikazuje preglednica 11.

Preglednica 11

Preglednica zamenjav

.. zamenjano sz
.. certificiranimi IC ... drugimi komponentami| ... necertificiranimi IC
Certificirane IC ... preveritev ni mozno preveritev
Druge komponente ... ni mozno preveritev ni mozno
Necertificirane IC ... preveritev ni mozno preveritev

,Preveritev* v preglednici 11 pomeni, da lahko subjekt, ki je odgovoren za vzdrzevanje (ECM), v okviru svojih
pristojnosti zamenja komponento z drugo, ki ima isto funkcijo in zmogljivost v skladu z zahtevami iz
ustrezne TSI, ob upostevanju, da so te komponente:

— primerne, kar pomeni da so skladne z ustrezno(-nimi) TS,

— da se uporabljajo v svojem obmocju uporabe,

— omogocajo interoperabilnost,

— izpolnjujejo bistvene zahteve in

— so v skladu z omejitvami, ki so morda navedene v tehni¢ni dokumentaciji.



L 104/34

Uradni list Evropske unije

12.4.2013

7.3
7.3.1

7.3.2

7.3.2.

7.3.2.

() UL L 204, 5.8.2010, str. 1.

Kadar obseg dela zahteva drugacno funkcijo ali zmogljivost ali v primeru zamenjave elementa v enoti, mora
naro¢nik ali proizvajalec zadevni drzavi ¢lanici poslati dokument z opisom projekta v skladu s ¢lenom 20
Direktive 2008/57/ES. Drzava clanica odloci, ali je potrebno novo dovoljenje za zacetek obratovanja.

Posebni primeri

Uvod

Posebni primeri, ki so navedeni v tocki 7.3.2, so razvriceni kot:

— primeri ,P* ,trajni primeri.

— primeri ,T“ ,zacasni“ primeri, kadar je priporocljivo, da se ciljni sistem doseze do leta 2020 (ta cilj je

dolocen v Sklepu st. 661/2010/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2010 o smernicah
Unije za razvoj vseevropskega prometnega omreZzja (1)).

Seznam posebnih primerov

1 Splosni posebni primeri

Enote, ki vozijo med drzavo ¢lanico in tretjo drzavo v omreZju s tirno $irino 1 520 mm: posebni primer za
Finsko, Poljsko in Svedsko.

(,P) Uporaba nacionalnih tehni¢nih predpisov namesto zahtev iz te TSI je dovoljena za Zelezniski vozni park
tretje drzave.

2 Nadzor stanja osnih lezajev (tocka 4.2.3.4)

() Posebni primer za Svedsko

=

(,T“) Enote, ki so predvidene za obratovanje na $vedskem Zelezniskem omrezju, so skladne s ciljnimi in
zasCitenimi conami, ki so dolocene v preglednici 12.

Dve coni pod pestnico/tecajem, dolocenim v preglednici 12, ki se nanasata na parametre iz standarda EN
15437-1:2009, sta prosti, da se omogo¢i navpicni nadzor s sistemom za odkrivanje pestnice ob progi:

Preglednica 12

Ciljno in zas¢iteno obmodje za enote, ki so predvidene za obratovanje na Svedskem

YTA WTA LTA YPZ WPZ LPZ

(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)
Sistem 1 862 > 40 celoten 862 > 60 > 500
Sistem 2 905 £ 20 > 40 celoten 905 > 100 > 500

Enote, ki se vzajemno priznavajo v skladu s tocko 7.1.2, in enote, opremljene z opremo za nadzor stanja
osnih leZajev na enoti, so izvzete iz tega posebnega primera.

Posebni primer za Portugalsko

(,P“) Enote, ki so predvidene za obratovanje na portugalskem Zelezniskem omreZju, so skladne s ciljnimi

in zas¢itenimi conami, ki so dolocene v preglednici 13.

Preglednica 13

Ciljno in zas¢iteno obmodje za enote, ki so predvidene za obratovanje na Portugalskem

Yra Wra Lta Ypz Wiz Lpz
(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)
Portugalska 1000 > 65 > 100 1000 > 115 > 500
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7.3.2.3

7.3.2.4

7.3.2.5

7.3.2.6

7.3.2.7

7.4

7.5

Zascita pred iztirjenjem med voZnjo po vegavih tirih (toc¢ka 4.2.3.5.1)
Posebni primer za ZdruzZeno kraljestvo v zvezi z Veliko Britanijo

(,P“) Omejitve uporabe metode 3, dolocene v tocki 4.1.3.4.1 standarda EN 14363:2005, se ne uporabljajo za
enote, ki so predvidene za nacionalno obratovanje samo na glavnem omrezju ZdruZenega kraljestva.
Vozna dinamika (toc¢ka 4.2.3.5.2)

Posebni primer za ZdruZeno kraljestvo v zvezi z Veliko Britanijo

(,P“) Omejitve uporabe metode 3, dolocene v tocki 4.1.3.4.1 standarda EN 14363:2005, se ne uporabljajo za
enote, ki so predvidene za nacionalno obratovanje samo na glavnem omrezju Zdruzenega kraljestva.
Znacilnosti kolesnih dvojic (tocka 4.2.3.6.2)

Posebni primer za ZdruZeno kraljestvo v zvezi z Veliko Britanijo

(,P“) Za enote, ki so predvidene za obratovanje samo na Zelezniskem omrezju Velike Britanije, so lahko
znacilnosti kolesnih dvojic v skladu z nacionalnimi tehni¢nimi predpisi, priglasenimi za ta namen.
Znacilnosti koles (tocka 4.2.3.6.3)

Posebni primer za ZdruZeno kraljestvo v zvezi z Veliko Britanijo

(,P) Za enote, ki so predvidene za obratovanje samo na Zelezniskem omreZju Velike Britanije, so lahko
znacilnosti koles v skladu z nacionalnimi tehni¢nimi predpisi, priglaSenimi za ta namen.

Naprave za pritrditev signala za sklep (tocka 4.2.6.3)

Posebni primer za Irsko in Zdruzeno kraljestvo v zvezi s Severno Irsko

(,P“) Naprave za pritrditev signala za sklep niso obvezne za enote, predvidene za obratovanje samo v
prometu, ki ne precka meje med drzavami clanicami EU, na omrezjih s tirno Sirino 1 600 mm.

Posebni okoljski pogoji

Posebni pogoji za Finsko in Svedsko

Za neomejen dostop Zelezniskega voznega parka do finskega in $vedskega omrezja v zimskih pogojih se
dokaze, da Zelezniski vozni park izpolnjuje naslednje zahteve:

— izbere se temperaturno obmo¢je T2, doloceno v tocki 4.2.5,

— izberejo se ostri pogoji za sneg, led in toco, doloceni v tocki 4.2.5.

Posebni pogoji za Portugalsko in Spanijo

Za neomejen dostop Zelezniskega voznega parka do portugalskega in $panskega omrezja v poletnih pogojih
se izbere temperaturno obmodje T3, doloceno v tocki 4.2.5.

Tovorni vagoni, ki obratujejo na podlagi nacionalnih, dvostranskih, ve&stranskih ali mednarodnih

Sporazumov

Glej clen 6.
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Dodatek A

Odprte tocke

Nekateri tehni¢ni vidiki, ki ustrezajo bistvenim zahtevam in niso izrecno zajeti v specifikacijah, so odprte tocke. Te so
dolo¢ene v oddelkih 4.2 in 6.2 ter navedene v preglednici A.1.

Preglednica A.1

Seznam odprtih tock

Element podsistema Zelezniskega voznega
parka

Tocka

Tehnic¢ni vidik, ki ni zajet v tej TSI

Povezava na druge podsisteme,
da se zajame odprta tocka

Nadzor stanja osnih lezajev

4.2.3.4

Mozna oprema na vozilu.

Oprema ni obvezna.

Preskusni pogoji za preskuse na
tirnicah, ki so doloceni v standardu
EN 14363, niso vedno v celoti dose-
gljivi

6.2.2.3
(4.2.3.5.2)

Geometrijske lastnosti tirov in
kombinacija  hitrosti, vegavosti,
primanjkljaja  nadviSanja  (tocka
5.4.2 standarda EN 14363).

Kolesne dvojice s spremenljivo tirno
Sirino

4.2.3.6.6

Ocena, ki se nanasa na naslednjo
zahtevo:

menjalni  mehanizem  kolesne
dvojice s spremenljivo tirno Sirino
zagotavlja  varen  zaklep v
pravilnem predvidenem osnem
polozaju kolesa in z morebitno
pritrjeno zavorno opremo.

Sestavljeni zavornjaki v Dodatku G

7.1.2 C.14

Ocena priglasenega organa.




12.4.2013

Uradni list Evropske unije

L 10437

1.
1.1

1.2

1.3

Dodatek B

Posebni postopki za vozno dinamiko

Posebna ocena za preskuSanje vozne dinamike na podlagi standarda EN 14363
Pogoji za preskusanje na eni tirnici z nagibom

— Parameter ekvivalentne konicnosti tan ye za krivine in krozne loke z velikim polmerom se porazdeli tako, da se
tan ye = 0,2 = 0,05 pojavi v razponu amplitude (y) bo¢nega premika kolesne dvojice med +/-2 in +/-4 mm v
najmanj 50 % tirnih odsekov.

— Merilo nestabilnosti iz standarda EN 14363:2005 se oceni za nizkofrekven¢ne premike nadgradnje na najmanj
dveh tirnih odsekih z ekvivalentno koni¢nostjo, ki je manjsa od 0,05 (srednja vrednost na tirnem odseku).

— Merilo nestabilnosti iz standarda EN 14363:2005 se oceni na najmanj dveh tirnih odsekih z ekvivalentno
koni¢nostjo v skladu s preglednico B.1:

Preglednica B.1

Pogoji za pogoje stika v zvezi s preskusi na tirih

Najvedja hitrost vozila Ekvivalentna koni¢nost
60 km/h <V < 140 km/h 20,50
140 km/h < V < 200 km/h 20,40
200 km/h < V < 230 km/h > 0,35
230 km/h < V < 250 km/h > 0,30

Mejne vrednosti za vozno varnost

Mejne vrednosti za vozno varnost, navedene v tocki 5.3.2.2 standarda EN 14363:2005, in za osne obremenitve nad
22,5 tone v tocki 5.3.2.2 standarda EN 15687:2010 se izpolnijo in preverijo.

Kadar je kvocient omejitve vodilne sile in kolesne sile (Y/Q) preseZen, se predvidena najvija vrednost Y/Q lahko
ponovno izracuna v skladu z naslednjim postopkom:

— ustvarite alternativno preskusno obmodje iz vseh odsekov prog, pri ¢emer je 300 m < R < 500 m,

— za statisti¢no obdelavo na posamezni odsek uporabite xi (97,5 %) namesto xi (99,85 %),

— za statistiéno obdelavo na posamezno obmodje nadomestite k = 3 (pri uporabi enodimenzionalne metode) ali
Studentov koeficient t (N — 2; 99 %) (pri uporabi dvodimenzionalne metode) s Studentovim koeficientom t (N-2;
95 %).

Navedeta se oba rezultata (pred ponovnim izra¢unom in po njem).

Mejne vrednosti obremenitve tira

Mejne vrednosti za obremenitev tira, navedeno v tocki 5.3.2.3 standarda EN 14363:2005, in za obremenitve nad
22,5 tone v tocki 5.3.2.2 standarda EN 15687:2010 se izpolnijo in preverijo, ¢e tako zahteva metodologija iz
standarda EN 14363:2005.

Mejna vrednost kvazistaticne vodilne sile Yy se oceni za polmere kroznega loka 250 < R < 400 m.

Mejna vrednost je:

- (qut)lim = (30 + 10 5OO/Rm) kN

— (Ygodim = (33 + 11 550/R)) kN za omrezje s tirno Sirino 1 668 mm,

pri ¢emer je R, = srednji polmer tirnih odsekov, ki se uporabijo za ocenjevanje.

Kadar je ta mejna vrednost presezena zaradi pogojev visokega trenja, se lahko ponovno izra¢una predvidena
vrednost Y, na obmocju po nadomestitvi posameznih vrednosti (Yyy); na tirnem odseku ,i*, kjer (Y/Q);, (srednja
vrednost razmerja Y/Q na notranji tirnici na odseku) presega 0,40 za: (Yoq)i — 50[(Y/Q);; — 0,4]. Navedeta se oba

rezultata (pred ponovnim izra¢unom in po njem).

Vredncllsti za Yqq Qg in srednji polmer kroznega loka (pred ponovnim izracunom in po njem) se vpisejo v porocilo
o preskusu.
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Ce vrednost Y presega zgoraj navedeno mejno vrednost, se lahko delovna zmogljivost enote (npr. najvisja hitrost)
omeji glede na omreZje ob upostevanju znacilnosti tirov (npr. polmer kroznega loka, nadviSanje, visina tirnice).

Ustreznost tekalnega mehanizma

Na podlagi uspesnega preskusanja se navede sprejemljiv razpon spremembe parametra z razponom med nazivnimi
preskuSenimi parametri, ki so razsirjeni, kakor je prikazano v sliki B.2.

Dovoljeno je opraviti le en preskus in pri tem potrjevati le tekalni mehanizem za omejen razpon.

Slika B.2

Razponi spremembe parametra za sprejetje po uspeSnem preskuSanju v primerjavi s postopkom v
standardu EN 14363:2005,

Dovoljen razpon spremembe
parametra, ce je A = 1,1 ali

EN 14363 210
"
Presku$en prostor parametra
. r+———— Dovoljen razpon spremembe parametra, e je ———#
Sedanji A=10ali=10
standard
Preskusen prostor parametra, preskus Preskusen prostor parametra,
ena preskus dve

2.1 Obseg preskusa

Preskusi se opravijo v skladu s celotnim postopkom iz poglavja 5 standarda EN 14363:2005 ob upostevanju
posebnih postopkov, dolocenih v Dodatku B.1.

Enote z osno obremenitvijo, ki je vedja od 22,5 tone do 25 ton, se preskusajo v skladu s standardom EN
15687:2010.

Preskusi se opravijo za enake predvidene pogoje obratovanja (v,q,, in Lgy):

— en preskus z vagonom s kratko razdaljo med tekalnim mehanizmom,

— en preskus z vagonom z dolgo razdaljo med tekalnim mehanizom.

Druge vrednosti parametrov nadgradnje so v okviru razponov, opredeljenih v preglednici B.3.

Preglednica B.3

Parametri nadgradnje

Dvoosni vagoni Vagoni s podstavnimi vozicki
Kratek . Dolg preskusni Kratek . Dolg preskusni
preskusni preskusni
vagon vagon
vagon vagon
Razdalja med tekalnim mehan- | 2a* [m] (%) <7 >9 <7 > 13
izmom
Sprejemljiv razpon torzijskega | ¢* [kNmm?/rad] 0,5x 1010 ... 8 x 1010
koeficienta nadgradnje vozila

(%) 2a* je razdalja med kolesnimi dvojicami za dvoosne vagone ali razdalja med podstavnimi vozicki za vagone s podstavnimi
vozicki, ct* pa je koeficient torzijske togosti nadgradnje vozila.
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2.2

Opomba 1: Za namene ocenjevanja voZznje je treba preskusiti znacilni pogoj obremenitve. Najslabsega poloZaja

tezi§¢a ni treba preskusiti.

Poleg tega se dvoosni vagoni za hitrosti > 100 km/h preskusijo v pogojih obremenitve tudi na odsekih preskusne
cone 2 s profili, ki jih zagotavlja tirna Sirina > 1 450 mm, v kombinaciji s kolesnimi dvojicami, ki imajo razdalje

med aktivnimi stranmi koles pri najniZji meji obratovanja.

Ce parametri konstruiranja in parametri obratovanja zahtevajo uporabo normalne merilne metode, je kljub temu
sprejemljivo opraviti tak$ne preskuse z enim od vozil na podlagi meritev stranskega pospeska. V navedenem primeru
se prikaze, da obstaja razmerje med pospeski, in dolocita vsota vodilnih sil na vozilo, ki je preskuseno v skladu z
normalno merilno metodo, ter ustrezna mejna vrednost.

Opomba 2: Ta zahteva pomeni razsiritev uporabe poenostavljene merilne metode, ki uporablja podatke, zbrane pri
vozilu, preskuSenem v skladu z normalno merilno metodo.

Opomba 3: Ta zahteva je predvidena za prenos v preskusne pogoje v standardu EN 14363:2005.

Razpon parametrov tekalnega mehanizma za opustitev preskusov na tiru

Na podlagi uspesnega preskusa v skladu z oddelkom 2.1 Dodatka B je sprejemljivi razpon sprememb parametra za
opustitev preskusov na tiru dolocen z razponom med nazivnimi preskuSenimi parametri tekalnega mehanizma in
razdirjenim razponom, kakor je prikazano v sliki B.2 in navedeno v preglednicah B.4 in B.5.

Vsi parametri v teh preglednicah so nazivne vrednosti. Zgornja meja sprejemljivega razpona je odvisna od najvecje
preskudene vrednosti ustreznega parametra, najniZja pa od najnizje preskusene vrednosti.

V primeru razsiritve Ze veljavnega razpona parametrov tekalnega mehanizma se opravijo novi preskusi s parametri
zunaj prej preskusenega razpona.

Preglednica B.4

Sprejeti razponi parametrov za enoosni tekalni mehanizem, ki je bil uspeSno preskuSen v skladu z
oddelkom 2.1 Dodatka B

Nazivni parameter Najnizji Najvisji
Najvecja osna obremenitev P — P reskusena
Navpi¢na lastna frekvenca v, | 0,9 v, vobmo¢ju obremenitve | 1,12 v, v obmo¢ju obreme-

nitve
Navpi¢no dusenje Nazivne znacilnosti preskusenega tekalnega mehanizma
Znacilnosti bo¢nega in vzdolznega vzme- Nazivne znacilnosti preskusenega tekalnega mehanizma
tenja
Razdalje med sredis¢i osnih lezajev | 2, 2b, preskusena — 100 mm 2b, preskusena * 170 mm
(osnova vzmetenja)
Premer koles D Premer preskusene uporabe Premer preskuSene uporabe
Dpreskuﬁen = 90 mm Dpreskuien + 90 mm

Preglednica B.5

Sprejeti razponi parametrov za podstavni vozicek, ki je bil uspesno preskuSen v skladu z oddelkom 2.1

Dodatka B
Nazivni parameter Najnizji Najvisji
Najvecja osna obremenitev P nax — 1,05 * Pray preskusena
Osna razdalja podstavnega vozitka (med | 2a* 20" prekusena 20" pregusena + 0,2 M
zunanjimi osmi podstavnega vozicka)
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2.3

Nazivni parameter Najnizji Najvisji
Navpina lastna frekvenca (glejte Dodatek | v, | 0,90 * v, jreghusena v celotnem | 1,12 - v, sregsena v celotnem
Q) razponu med prazno in razponu med prazno in nalo-
nalozeno enoto Zeno enoto

Navpi¢no dusenje Nazivne znacilnosti preskusenega tekalnega mehanizma
Vzdolzno vodenje osi Nazivne znacilnosti preskusenega tekalnega mehanizma
Stransko vodenje osi Nazivne znadilnosti preskusenega tekalnega mehanizma
Znacilnosti sekundarnega boc¢nega vzme- Nazivne znacilnosti preskusenega tekalnega mehanizma
tenja

Razdalje med sredis¢i osnih  lezajev | 2y, 2p;, preskusena — 100 mm 2y, preskusena + 170 mm

(osnova vzmetenja)

Odpornost  podstavnega vozicka na | M* 0,80 - M*
odmik od smeri (%)

z,preskusena 1,20 - M*z,preskuéena

Vztrajnostni moment celega podstavnega | I* — 1,10 - I*

r : 7z zz, preskusen
vozicka (okoli osi Z)

Premer koles D Dypreskusen — 90 mm Dpreskusen * 90 mm

Nazivna visina osrednjega vrtisca h, hep preskusena — 150 mm hep preskusena + 50 mm

() za odpornost podstavnega vozicka na odmik od smeri zaradi trenja navor, merjen pri dveh dolocenih obremenitvah, ki sta
znacilni za prazno in obremenjeno enoto. Za druge sisteme je treba uporabiti ustrezne parametre za nadzor stabilnosti in varnosti
pred iztirjenjem prazne enote in najvecjo vodilno silo v pogojih obremenitve.

Razpon parametrov nadgradnje vozila za opustitev preskusov na tiru

Na podlagi uspesnega preskusa v skladu z oddelkom 2.1 Dodatka B je sprejemljivi razpon sprememb parametra za
opustitev preskusov na tiru dolocen z razponom med nazivnimi preskuSenimi parametri nadgradnje vozila in
razirjenim razponom, Ce je to ustrezno, prikazanim v preglednici B.6. Vsi parametri v tej preglednici so nazivne
vrednosti. Zgornja meja sprejemljivega razpona je odvisna od najvecje preskusene vrednosti ustreznega parametra,
najnizja pa od najniZje preskusene vrednosti.

Za raziritev veljavnega razpona parametrov vozila za standardizirani tekalni mehanizem se uporabljajo rezultati
preskusa tretjega preskuSenega vozila zunaj prej preskusenega razpona.

Preglednica B.6

Sprejet razpon parametrov za vozila (vkljuéno s ¢lenkastimi vagoni in trajno spetimi enotami), opremljena s
tekalnim mehanizmom, ki je bil uspesno preskusen v skladu z oddelkom 2.1 Dodatka B

Nazivni parameter Najnizji Najvisji
Razdalja med kolesnimi dvoji- 2a* NiZja od vrednosti, 6 m ali | Visja od vrednosti, 10 m ali 2a*;;equsena
cami (vozila brez podstavnega 28% jreskusena
vozicka)
Razdalja med sredisci 2a* Nizja od vrednosti, 6,5 m 28% reckusena T 3 M
podstavnih vozickov (vozila s ali 2a"‘pn,_skugena

podstavnim vozickom)

Visina  teziS¢a  praznega hCg — 1,2 - hcg‘prama’ preskusena, max
vagona

Koeficient visine tezis¢a - X — X natovorjena, preskusena,max * (1 * 0,8 (\" = 1))
natovorjeno vozilo () pri Cemer je N’ — faktor za parametre

obremenitve tira.

Torzijski  koeficient na (o > 0,5 10'0 kNmm?jrad —
nadgradnjo vozila

Srednja  osna  obremenitev | Py .y | NajniZja vrednost, 5,75 ton —
prazne enote (vagon brez ali P

A sred. tara,preskusen
podstavnega vozicka)
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Nazivni parameter Najnizji Najvisji
Srednja  osna  obremenitev | Pyeg ar Najni?ja vrednost, 4 tone —
prazne enote (Vagon s ali Psred.,tara,preskuéena
podstavnim vozickom)
Najvecja osna obremenitev p — L,05. - Ppreskusena
Koeficient porazdelitve mase o — 1,2, Oy pegfesen

(prazno in natovorjeno vozi-

lo)

() Za oceno x uporabite dopustni primanjkljaj nadvisanja 130 mm za osne obremenitve < 225 kN ter 100 mm za osne obremenitve

> 225 kN in do 250 kN.
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Dodatek C

Dodatni neobvezni pogoji

Skladnost s tem sklopom pogojev od C.1 do C.18 ni obvezna. Ce vlagatelj izbere moznost, mora priglaseni organ oceniti
skladnost v postopku ES-verifikacije.

1. Roc¢ni spenjalni sistem

Ro¢ni spenjalni sistem izpolnjuje naslednje zahteve:

— Sistem vijacnega spenjanja, razen vlecnega kavlja, izpolnjuje zahteve v zvezi s tovornimi vagoni v standardu EN
15566:2009 + A1:2010, razen tocke 4.4.

— Vlecni kavelj izpolnjuje zahteve v zvezi s tovornimi vagoni v standardu EN 15566:2009 + A1:2010, razen tocke
4.4 in razen dimenzije ,a“ v sliki A.1 v Prilogi A, ki se obravnava kot informativna.

— Vlecni kavelj je name$¢en na visini med 920 in 1 045 mm nad gornjim robom tirnice v vseh pogojih obreme-
nitve in obrabe.

— SrediS¢nica vlecnega kavlja je namesc¢ena v obmocju od 0 do 20 mm pod sredis¢em odbojne naprave.

— Praznina za vlecni kavelj je v skladu s poglavjem 2 tehni¢nega dokumenta Evropske agencije za Zelezniski promet
ERA[TD/2012-04/INT, razli¢ica 1.0 z dne 4. junija 2012, ki je objavljen na spletis¢u Agencije (http://www.era.
europa.eu).

— Odbojnik izpolnjuje zahteve v zvezi s tovornimi vagoni iz standarda EN 15551:2009 + A1:2010.

— Sredis¢nica odbojnika je name$Cena na visini med 940 in 1 065 mm od gornjega roba tirnice v vseh pogojih
obremenitve in obrabe.

— Znotraj 40 mm celne ravnine odbojnih plo¢ popolnoma stisnjenih odbojnikov ni pritrjenih delov.

— Prostor za delovanje premikalnega osebja je v skladu s poglaviem 3 tehni¢nega dokumenta Evropske agencije za
zelezniski promet ERA[TD/2012-04/INT, razliCica 1.0 z dne 4. junija 2012, ki je objavljen na spletis¢u Agencije
(http:/[www.era.europa.eu).

— Ce je pritrjena kombinirana samodejna in vijacna spenjalna naprava, je dovoljeno, da glava samodejne spenjalne
naprave sega v zgoraj opredeljen prostor za premikalno osebje na levi strani, ko je vagon naloZen in je vijatna
spenjalna naprava v uporabi. V tem primeru je obvezna oznaka iz slike 75 standarda EN 15877-1:2012.

Medsebojno vplivanje med odbojnimi in vle¢nimi napravami

— Znadilnosti odbojnikov in vle¢ne naprave se konstruirajo tako, da omogocajo varno voznjo na tiru v kroznem
loku s polmerom 150 m. Dve enoti s podstavnimi vozicki, speti na tiru v premi, katerih odbojniki se dotikajo,
ustvarita tlacne sile, ki ne presegajo 250 kN v kroznem loku s polmerom 150 m. Za dvoosne enote ni posebnih
zahtev.

— Razdalja med sprednjim robom odprtine vle¢nega kavlja in sprednjo stranjo v celoti raztegnjenih odbojnikov je
355 mm + 45/-20 mm v novem stanju, kakor je prikazano v sliki C.1:
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Slika C.1

Konfiguracija odbojnikov in vle¢ne naprave

.y

O‘

Legenda:
1 Popolnoma izvle¢en odbojnik

2 Odprtina vle¢nega kavlja

Enote, ki so namenjene za omreZje(-ja) s tirnimi $irinami 1 435 mm in 1 520 mm ali 1 435 mm in 1 524 mm ali
1435 in 1 668 mm ter so opremljene z ro¢nim spenjalnim sistemom in sistemom pnevmati¢nih zavor ,UICY, so
skladne z:

— zahtevami za vmesnik za ,kon¢no spenjaco®, omenjenimi v tem oddelku, in

— posebnimi postavitvami odbojnikov, povezanimi z omrezji s Sirokotirnimi progami.

Da se zagotovi ta popolna zdruzljivost, je dovoljena razlicna vrednost razdalje med srediS¢nicami odbojnikov,
1790 mm (Finska) in 1850 mm (Portugalska in Spanija), ob upostevanju tocke 6.2.3.1 standarda EN
15551:2009 + A1:2010.

Stopnice in oprijemala UIC

Enota je opremljena s stopnicami in oprijemali v skladu s poglavjem 4 tehni¢nega dokumenta Evropske agencije za
zZelezniski promet ERA[TD/2012-04/INT, razlicica 1.0 z dne 4. junija 2012, ki je objavljen na spletis¢u Agencije
(http://www.era.europa.eu).

Zmoznost za ranZziranje preko dr¢

Poleg zahtev iz tocke 4.2.2.2 se enota oceni v skladu s tocko 8 standarda EN 12663-2:2010 in razvrsti v kategorijo F
[ v skladu s tocko 5.1 standarda EN 12663-2:2010 z naslednjo izjemo: za enote, ki so konstruirane za prevoz
motornih vozil, ali enote za kombinirani prevoz brez amortizerjev z dolgim hodom se lahko uporablja kategorija F-
II. Uporabljajo se zahteve glede odbojnih preskusov v tocki 8.2.5.1 standarda EN 12663-2:2010.
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4. Prazen prostor pod tockami za dvig
Enota je skladna s sliko C.2 o praznem prostoru pod prostori za ponovno utirjanje:
Slika C.2

Prazen prostor pod prostori za ponovno utirjanje

700 380
450 280
— !
L o
2 =
/é/ E
o
o| ©
SR
\ 350
3
Legenda:
1 Dvigalo

2 Podstavek za ponovno utirjanje
3 Pre¢nik za premikanje

5. Oznacevanje enot

Kjer je ustrezno, se zahtevajo oznake iz standarda EN 15877-1:2012. Vedno velja naslednje:
— 4.5.2 Oznaka tirne Sirine,

— 4.5.3 Tara masa vozila,

— 4.5.4 Preglednica obremenitve vozila,

— 4.5.5 Oznaka za dolzino ¢ez odbojnike,

— 4.5.12 Preglednica datumov vzdrzevanja,

— 4.5.14 Oznake za dvigovanje in ponovno utirjanje,

— 4.5.23 Razdalje med zadnjimi osmi in sredis¢i podstavnih vozickov,

— 4.5.29 Zavorna masa.

Enote, ki so skladne z vsemi zahtevami iz oddelka 4.2 ter izpolnjujejo vse pogoje iz tocke 7.1.2 in vse pogoje iz
Dodatka C, lahko dobijo oznako ,GE*.

Enote, ki so skladne z vsemi zahtevami iz oddelka 4.2 ter izpolnjujejo vse pogoje iz tocke 7.1.2 in vse pogoje iz
Dodatka C, vendar ne izpolnjujejo pogojev iz oddelkov 3 infali 6 infali 7.b iz Dodatka C, lahko dobijo oznako ,CW*.

Ce se uporablja dodatna oznaka, mora biti napisana na enoti, kot je prikazano v sliki C.3

Slika C.3
Dodatni oznaki ,,GE“ in ,,CW*

GE
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Crke so v enaki vrsti pisave kakor za oznako TEN. Velikost ¢rk je vsaj 100 mm. Zunanje mere okvira so vsaj Sirine
275 mm in vi§ine 140 mm, debelina okvira je 7 mm.

Oznaka se namesti na desni strani povrsine, ki vsebuje evropsko Stevilko vozila in oznako TEN.

Profil G1

Referencni nacrt, s katerim je skladna enota, je G1 in GIC1, opredeljen, kot je doloceno v tocki 4.2.3.1.

Zdruzljivost s sistemi za ugotavljanje lokacije vlaka

(a) Enota je zdruzljiva s sistemi za ugotavljanje lokacije vlaka, ki temeljijo na tirnih tokokrogih, osnih stevcih in
opremi za zankanje, kot so opredeljeni v tockah 4.2.3.3(a), 4.2.3.3(b) in 4.2.3.3(c).

(b) Razdalja med dvema sosednjima osema enote ne presega 17 500 mm.

Preskusi glede vzdolznih tlaénih sil

Preveritev varne vozZnje v okviru vzdolznih tlacnih sil je v skladu s standardom EN 15839:2012.

Zavora UIC

Zavorni sistem je zdruzljiv z vozili, opremljenimi z zavornimi sistemi, ki jih je odobrila Mednarodna Zelezniska zveza
(UIQ). Zavorni sistem enote je zdruzljiv z zavornim sistemom UIC, ¢e izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) enota je opremljena s pnevmati¢nim zavornim vodom z notranjim premerom 32 mm;
(b) nacini zaviranja imajo razli¢ne Case stiskanja in popuscanja zavore in dolocen odstotek zavorne mase;

(c) vsaka enota je opremljena z zavornim sistemom, ki ima vsaj nacina zaviranja G in P. Nacina zaviranja G in P se
ocenita v skladu z navodilom UIC 540:2006;

(d) najmanjSa zavorna zmogljivost za nacina zaviranja G in P je v skladu s preglednico C.3;

() Ce je enota opremljena z zavornim sistemom, ki ima tudi dodatne nacine zaviranja, se za te dodatne nacine
zaviranja izvede postopek ocenjevanja, opisan v tocki 4.2.4.3.2.1. Cas zaviranja pri nacinu zaviranja P v skladu z
navodilom UIC 540:2006 velja tudi za dodatne nacine zaviranja;

(f) shranjena energija mora biti konstruirana tako, da mora biti po zaviranju z najve¢jim tlakom zavornega valja in
najvedjim premikom zavornega valja, ki je dolocen za enoto, tlak v pomozni posodi pri katerem koli stanju
obremenitve najmanj 0,3 bara vi§ji od tlaka zavornega valja brez dodajanja energije. Podrobnosti za standardi-
zirane posode za zrak so dolocene v standardu EN 286-3:1994 (jeklo) in EN 286-4:1994 (aluminij);

(g) pnevmati¢na energija zavornega sistema se ne uporablja za druge namene, ki niso povezani z zaviranjem;

(h) razdelilnik in izolacijska naprava za razdelilnik sta v skladu s standardom EN 15355:2008 + A1:2010. Na
dolzino enote 31 m se namesti vsaj en razdelilnik;

(i) pnevmaticna polspojka:
(i) vmesnik za zavorni vod je v skladu s standardom EN 15807:2011;
(ii) odprtina spojne glave avtomatske zracne zavore je obrnjena v levo, gledano s konca vozila;
(ili) odprtina spojne glave glavne posode je obrnjena v desno, gledano s konca enote;
(iv) Celne pipe so v skladu z EN 14601:2005 + A1:2010;
() stikalo za nacine zaviranja je v skladu z Dodatkom E k navodilu UIC 541-1:2010;
(k) drzala zavornjakov so v skladu z navodilom UIC 542:2010;

() e zavorni sistem potrebuje zavornjake, ki delujejo na vozni povrsini kolesa, se uporabljajo le zavornjaki,
navedeni v Dodatku G;
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(m) regulatorji so v skladu s tehni¢nim dokumentom Evropske agencije za Zelezniski promet ERA/TD/2012-05/INT,
razli¢ica 1.0 z dne 4. junija 2012, ki je objavljen na spletis¢u Agencije (http://www.era.europa.eu);
(n) e je enota opremljena z zaiCitnim sistemom proti zdrsavanju koles (WSP), je ta sistem v skladu s standardom
EN 15595:2009 + A1:2011.
Preglednica C.3
Minimalna zavorna zmogljivost za nadina zaviranja G in P
Zahteva za vozno hitrost 100 km/h Zahteva za vozno hitrost 120 km/h
2
= E E
: ELoE | . | . . |
g e g g Najvedja zavorna razdalja Najmanj$a zavorna razdalja Najvedja zavorna razdalja Najmanjsa zavorna razdalja
3 g < ©
&
Z = o A
Smax = 480m Smin = 390 m, Smax = 700 m Smin = 580 m,
A = 100 % (1) Mo = 125 %, (130 %) (), A = 100 % o = 125%, (130 %) (9,
g amin = 0,91 m/s? (1) amax = 1,15 m/s? amin = 0,88 m/s? Amax = 1,08 m/s?
z = s
> | > &
Sy = 810m Soin = 390 m,
N = 55 % Mmax = 125 %,
Ain = 0,51 m/s? apax = 1,15 m/s?
o
=
8
g
>
Smax = 700 m Smin = Max [(S = 480 m,
_ S | Apin = 65% , ax = 100 %, 2, = 0,91 m/sz_),
= 2 | apip = 0,60 m/s (S je Prldobl)en s srednjo zavi-
_ = g ralno silo 16,5 kN na os)] (%).
| §| 3
» = z
) Siax = 700 m Siin = Max [(S = 480 m,
S 0= 65% e = 100%, a = 0,91 m/s?),
2 ayin = 0,60 m/s? (S je pridobljen s srednjo zavi-
) ralno silo 16,5 kN na os)] (%).
o | %8| ¢
g ] Smax ®) = Max [S = 700m, A, = 100%, a,,, =
S - 0,88 m[s”), (S je pridobljen s srednjo zaviralno silo
B ° N 16 kN na os)] ().
ES o %)
= = ©
E SR
E|l - |25|8xE
SlalzelZze
Ni loc¢ene ocene za zavorne
s zmogljivosti enot v poloZaju G.
< Zavorna masa enote v poloZaju
= G je enaka zavorni masi v polo-
£ saju P (glejte UIC 544-1:2012)
g
£
&
Z

3

(

1 a

(
(
(3
(
(

nota ,$2“ je enota z relejem za razlicno obremenitev. Najvecja osna obremenitev je 22,5 tone.
4 Enota ,SS“ je opremljena z relejem za razlitno obremenitev. Najve¢ja osna obremenitev je 22,5 tone.
%) Najve¢ja dopustna srednja zaviralna sila (za vozno hitrost 100 kmj/h) je 18 x 0,91 = 16,5 kNJos. Ta vrednost izhaja iz najve¢je dopustne zavorne energije, ki je

) Le za dvostopenjski zavorni sistem, ki deluje glede na obremenitev (ukaz za menjavo) in P10 (litoZelezni zavornjaki z 10 %o fosforja) - ali zavornjake LL
) = (((Hitrost (Km/h))/3,6)"2)/(2 x (S-((Te) x (Hitrost (Km/h)/3,6)))), pri Cemer je Te = 2 s. Izra¢un razdalje v oddelku 5.11 standarda EN 14531-1:2005.
?) Enota ,S1“ je enota z menjalom prazno/nalozeno. Najvecja osna obremenitev je 22,5 tone.
) E
)
)

dovoljena na zavrto kolo z nazivnim novim premerom v razponu [920 mm; 1 000 mm] med zaviranjem (zavorna masa je omejena na 18 ton/os).
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(°) Najvecja dopustna srednja zaviralna sila (za vozno hitrost 100 km/h) je 18 x 0,91 = 16,5 kNJos. Ta vrednost izhaja iz najvecje dopustne zavorne energije, ki je
dovoljena na zavrto kolo z nazivnim novim premerom v razponu[920 mm; 1 000 mm] med zaviranjem (zavorna masa je omejena na 18 ton/os). Obicajno je enota z V
max = 100 kmj/h, ki je opremljena z relejem za razlicno obremenitev, konstruirana tako, da doseze X = 100 % do 14,5 ton/os.

(7) Najve¢ja dopustna srednja zaviralna sila (za vozno hitrost 120 km/h) je 18 x 0,88 = 16 kN/os. Ta vrednost izhaja iz najvecje dopustne zavorne energije, ki je dovoljena
na zavrto kolo z nazivnim novim premerom v razponu [920 mm; 1 000 mm] med zaviranjem (zavorna masa je omejena na 18 ton/os). Masa/os je omejena na 20
tonfos in ustrezni \ je 90 %. Ce se zahteva X > 100 % pri masifos > 18 ton, je treba upostevati drugo vrsto zavor.

(%) N ne sme preseci 125 %, ob upostevanju zavor le na kolesih (zavornjaki) je najvecja dopustna srednja zaviralna sila 16 kN/os (za vozno hitrost 120 kmjh).

(°) Menjava v skladu s standardom EN 15624:2008 + A1:2010.

("% Rele za razlicno obremenitev v skladu s standardom EN 15611:2008 + A1:2010 v kombinaciji s senzorjem za razlicne obremenitve v skladu s standardom EN
15625:2008 + A1:2010.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Lokacija ro¢ic za parkirno zavoro

Ce je enota opremljena s parkirno zavoro, je njena krmilna rocica ali krmilno kolo namesceno:
— na obeh stranch enote, ¢e se upravlja s tal ali

— na ploscadi, ki je dosegljiva z obeh strani enote.

Za upravljanje z zemlje se uporablja krmilno kolo.

Temperaturna obmodja za posode za zrak, cevi in mazivo

Steje se, da so naslednje zahteve skladne s temperaturnim obmocjem T1, navedenim v tocki 4.2.5:

— Vse posode so konstruirane za temperaturno obmodje od —40 °C do +100 °C.

— Zavorni valji in zavorne spojke so konstruirani za temperaturno obmogje od —40 °C do +70 °C.

— Cevi za zracne zavore in dovod zraka so dolocene za temperaturno obmo¢je od —40 °C do +70 °C.
— Mazivo za mazanje lezajev se dolo¢i za temperature okolja do —20 °C.

Varjenje

Varjenje se izvaja v skladu s standardom EN 15085-1-5:2007.

Tirna Sirina

Enota je zdruzljiva s tirno Sirino 1 435 mm.

Posebna toplotna zmogljivost zavore

Zavorni sistem je odporen na toplotno obremenitev, ki je enakovredna predlaganemu referencnemu primeru v tocki
4.2.4.33.

Za zavorne sisteme, ki delujejo na vozni povrsini kolesa, se $teje, da je ta pogoj izpolnjen, Ce je zavornjak
— naveden v Dodatku G in

— se uporablja v svojem obmodju uporabe, opisanem v Dodatku G,

in Ce je kolo

— ocenjeno v skladu s tocko 6.1.2.3 in

— izpolnjuje pogoje iz oddelka 15 Dodatka C.

Posebne lastnosti proizvoda za kolo

Kolesa so v skladu s standardom EN 13262:2004 + A1:2008 + A2:2011 in EN 13979-1:2003 + A1:2009 + A2:2011.
Termalno mehanski preskus tipa, ki je zahtevan v tocki 6.1.2.3, se opravi v skladu s preglednico C.4, kadar celotni
zavorni sistem deluje neposredno na vozno povrsino kolesa.

Preglednica C.4

Pogoji za termalno mehanski preskus tipa

Razpon premera koles (mm) 1 000-920 920-840 840-760 760-680
Standardna vrednost moci 50 kW 50 kW 42,5 kW 38 kW
Cas uporabe 45 minut 45 minut 45 minut 45 minut
Vozna hitrost 60 km/h 60 km/h 60 km/h 60 km/h
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16.

17.

18.

Vle¢ne kljuke

Enote so opremljene z vle¢nimi kljukami, vsaka je pritrjena na strani podvozja enote v skladu s tocko 1.4 navodila
UIC 535-2:2006.

Varnostne naprave na izbocenih delih

Za zagotavljanje varnosti osebja se izboceni (npr. oglati ali konicasti) deli enote, ki so namesceni do 2 m od gornjega
roba tirnice ali prehodov za potnike, delovne povrine ali vle¢ne kljuke, ki lahko povzrocijo nesreco, opremijo z
varnostnimi napravami, ki so opisane v tocki 1.3 navodila UIC 535-2:2006.

Drzala za oznake in naprave za pritrditev signala za sklep

Vse enote so opremljene z drzalom za oznake v skladu s tocko 1 navodila UIC 575:1995 in z napravami za
pritrditev signala za sklep na obeh koncih, kot je doloceno v tocki 4.2.6.3.
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Dodatek D

Standardi ali normativni dokumenti, na katere se sklicuje ta TSI

TSI Standard
Znacilnosti, ki se ocenjujejo Sklicevanja na obvezni standard Tocke
Konstrukcija in mehanski del 422
Trdnost enote 4222 EN 12663-2:2010 5
4.2.2.2
EN 15877-1:2012 4.5.13
6.2.2.1 EN 12663-2:2010 6, 7
Medsebojno vplivanje vozilo-tir in profili 423
Profili 4.2.3.1 EN 15273-2:2009 vse
Zdruzljivost z zmogljivostjo tirnic za prenaSanje | 4.2.3.2 EN 15528:2008 6.1, 6.2
obremenitve
Nadzor stanja osnih leZajev 4.23.4 EN 15437-1:2009 5.1, 5.2
Zaicita pred iztirjenjem med voZnjo po vegavih tirih | 4.2.3.5.1 — —
6.2.2.2 EN 14363:2005 4.1
EN 15839:2012 4.2
Vozna dinamika 4.2.3.5.2 EN 14363:2005 5
6.2.2.3 EN 14363:2005 5
6.1.2.2.1
EN 15687:2010 5.3.2.2
EN 15827:2011 9.3
6.1.2.1 Vsebina prEN 16235 je vklju- | vse
¢ena v Dodatek B te TSI
Tekalni mehanizem 4.2.3.6 — —
6.1.2.1 EN 13749:2011 6.2
Vsebina prEN 16235 je vklju- | vse
¢ena v Dodatek B te TSI
Konstrukcijsko projektiranje podstavnega vozicka 4.2.3.6.1 EN 13749:2011 6.2
6.1.2. 1 EN 13749:2011 6.2
Znacilnosti kolesnih dvojic 4.2.3.6.2 — —
6.1.2.2 EN 13260:2009 + A1:2010 3.2.1
Znadilnosti koles 4.2.3.6.3 — —
6.1.2.3 EN 13979-1:2003 + A1:2009 | 7, 6.2

+ A2:2011




L 104/50

Uradni list Evropske unije

12.4.2013

TSI Standard
Znacilnosti, ki se ocenjujejo Sklicevanja na obvezni standard Totke
Znacilnosti osi 4.2.3.6.4 — —
6.1.2. 4 EN 13103:2009 + A1:2010 4,5,6,7
Pestnice/osni leZaji 4.23.6.5 — —
6.2.2.4 EN 12082:2007 + A1:2010 6
Tekalni mehanizem za ro¢no zamenjavo kolesnih | 4.2.3.6.7 — —
dvojic
6.2.2.5 UIC 430-1:2006 Pril. B, H
UIC 430-3:1995 Pril. 7
Zavora 4.24
Delovna zavora 424321 EN 14531-6:2009 vse
UIC 544-1:2012 vse
Parkirna zavora 4.2.4.3.2.2 EN 14531-6:2009 6
EN 15877-1:2012 4.5.25
Okoljski pogoji 425
Okoljski pogoji 4.2.5 EN 50125-1:1999 4.7
6.2.2.7 — -
Sistemska zas¢ita 4.2.6
Pozarna varnost — pregrade 4.2.6.1.2.1 — —
6.2.2.8.1 EN 1363-1:1999 vse
Pozarna varnost — materiali 4.2.6.1.2.2 — —
6.2.2.8.2 ISO 5658-2:2006/Spr.1:2011 | vse
EN 13501-1:2007 + A1:2009 | vse
Pozarna varnost — kabli 6.2.2.8.3 EN 50355:2003 vse
EN 50343:2003 vse
PoZarna varnost 6.2.2.8.4 TS 45545-7:2009 vse
Zaicita pred elektriénimi nevarnostmi — posredni | 4.2.6.2.2.1 EN 50153:2002 6.4
stik
Zaicita pred elektri¢nimi nevarnostmi — neposredni | 4.2.6.2.2.2 EN 50153:2002 5
stik
Naprave za pritrditev signalov za sklep 42.6.3 Tehni¢ni  dokument  ERA: | Poglavje 1

ERA/TD[2012-04/INT,  razli-
Cica 1.0 z dne 4. junija 2012
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TSI Standard
Znadilnosti, ki se ocenjujejo Sklicevanja na obvezni standard Tocke

Dodatni neobvezni pogoji za enote Dod. C Standard/navodilo UIC
Rocni spenjalni sistem C1 EN 15566:2009 + A1:2010 | vse

EN 15551:2009 + A1:2010 6.2, 6.3.2

Tehni¢ni  dokument  ERA: | poglavji 2 in 3

ERA/TD/2012-04/INT,  razli-

¢ica 1.0 z dne 4. junija 2012

EN 15877-1:2012 slika 75
Stopnice in oprijemala UIC Cc2 Tehnicni  dokument  ERA: | poglavje 4

ERA/TD/2012-04/INT,  razli-

¢ica 1.0 z dne 4. junija 2012
Zmoznost za ranZiranje prek drce C3 EN 12663-2:2010 5,8
Oznacevanje enot (RIV) C5 EN 15877-1:2012 vse
Preskusi glede vzdolznih tla¢nih sil C.8 EN 15839:2012 vse
Zavora UIC C9 EN 15355:2008 + A1:2010 | vse

EN 15611:2008 + A1:2010 vse

UIC 540:2006 vse

EN 14531-1:2005 5.11

EN 15624:2008 + A1:2010 vse

EN 15625:2008 + A1:2010 | vse

EN 286-3:1994 vse

EN 286-4:1994 vse

EN 15807:2011 vse

EN 14601:2005 + A1:2010 vse

UIC 541-1:2010 Pril. E

Navodilo UIC 542:2010 vse

Tehni¢ni ~ dokument — ERA: | vse

ERA/TD/2012-05/INT,  razli-

Cica 1.0 z dne 4. junija 2012

EN 15595:2009 + A1:2011 vse
Varjenje C12 EN 15085-1-5:2007 vse
Posebne lastnosti proizvoda za kolo C.15 EN 13262: 2004 vse

+ A1:2008 + A2:2011

EN 13979-1:2003 vse

+ A1:2009 + A2:2011
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TSI Standard
Znacilnosti, ki se ocenjujejo Sklicevanja na obvezni standard Totke
Vlec¢ne kljuke C.16 UIC 535-2:2006 1.4
Varnostne naprave na izbocenih delih C.17 UIC 535-2:2006 1.3
Drzala za oznake in naprave za pritrditev signala za | C.18 UIC 575:1995 1

sklep
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Dodatek E

Signal za sklep

1. Luci

Barva zadnjih lui je skladna s tocko 5.5.3 standarda EN 15153-1:2010.

Luc¢ ima svetilno povrsino s premerom vsaj 170 mm. Reflektorski sistem je konstruiran tako, da prikaze svetlobno
mo¢ vsaj 15 kandel rdece svetlobe vzdolz osi svetilne povrsine za kot odprtine 15° vodoravno in 5° navpicno.
Intenzivnost mora biti vsaj 7,5 kandel rdece svetlobe.

Lu¢ je primerna za pritrditev na enote, ki so skladne z napravami za pritrditev in praznim prostorom, dolo¢enimi v
tocki 4.2.6.3 Luc je opremljena s/z:

— stikalom (vklop/izklop),

— opozorilno lugjo, ki kaze stanje baterije.

. Odsevne plosce

Odsevne plosce so primerne za pritrditev na enote, ki so skladne z napravami za pritrditev in praznim prostorom,
dolocenimi v tocki 4.2.6.3. Velikost odsevnega dela plos¢ znasa vsaj 150 krat 200 mm, kot je prikazano v sliki E.1.
Stranska trikotnika sta bela, zgornji in spodnji trikotnik sta rdeca. Odsevnost plosce je v skladu s standardom EN
12899-1:2007 ref. razred 2.

Slika E.1

Odsevna plosca

= 150 mm

&
™~ i

AT

z 200 mm
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Dodatek F

Ocena, dodeljena proizvodnim fazam

Preglednica F.1

Ocena, dodeljena proizvodnim fazam

Znacilnosti, ki se ocenjujejo, kot je doloceno v oddelku 4.2

Faza konstruiranja in razvoja

Proizvodna
faza

Posebni postopki
ocenjevanja

koxfsrteruglierjnja Preskus tipa | Redni preskus
Element podsistema Zelezniskega | Tocka Tocka
voznega parka
Konstrukcija in mehanski del 422
Kon¢na spenjaca 4.2.2.1.1 X NP NP —
Notranja spenjaca 42212 X NP NP —
Trdnost enote 4222 X X NP 6.2.2.1
Celovitost enote 4223 X NP NP —
Medsebojno vplivanje vozilo-tir | 4.2.3
in profili
Profili 4.2.3.1 X NP NP —
Zdruzljivost z zmogljivostjo tirnic za | 4.2.3.2 X X NP —
prenasanje obremenitve
Zdruzljivost s sistemi za ugotavljanje | 4.2.3.3 X X NP —
lokacije vlaka
Nadzor stanja osnih lezajev 4.23.4 X X NP —
Zai(ita pred iztirjenjem med voznjo | 4.2.3.5.1 X X NP 6.2.2.2
po vegavih tirih
Vozna dinamika 42352 X X NP 6.1.2.1/6.2.2.3
Konstrukcijsko projektiranje | 4.2.3.6.1 X X NP 6.1.2.1
podstavnega vozicka
Znacilnosti kolesnih dvojic 4.2.3.6.2 X X X 6.1.2.2
Znacilnosti koles 4.2.3.6.3 X X X 6.1.2.3
Znacilnosti osi 4.2.3.6.4 X X X 6.1.2.4
Pestnice/osni lezaji 4.2.3.6.5 X X X 6.2.2.4
Kolesne dvojice s spremenljivo tirno | 4.2.3.6.6 odprto odprto odprto odprto
§irino
Tekalni mehanizem za ro¢no zame- | 4.2.3.6.7 X X NP 6.2.2.5
njavo kolesnih dvojic
Zavora 4.2.4
Varnostne zahteve 4.2.4.2 X NP NP —
Funkcionalne in tehni¢ne zahteve 4.2.4.3 X X NP —
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Znacilnosti, ki se ocenjujejo, kot je doloceno v oddelku 4.2

Faza konstruiranja in razvoja

Proizvodna
faza

Posebni postopki

kojsrfr%l ier(jnja Preskus tipa | Redni preskus eenevani
Delovna zavora 424321 X X NP —
Parkirna zavora 424322 X NP NP —
Toplotna zmogljivost 42433 X X NP 6.2.2.6
ZaiCitna naprava proti zdrsavanju | 4.2.4.3.4 X X NP —
koles (WSP)
Okoljski pogoji 4.2.5
Okoljski pogoji 4.2.5 X NP/X (1) NP 6.2.2.7
Sistemska zas¢ita 4.2.6
PoZarna varnost 4.2.6.1 X X NP 6.2.2.8
ZaiCita pred elektricnimi nevar- | 4.2.6.2 X X NP —
nostmi
Naprave za pritrditev signala za | 4.2.6.3 X X NP —

sklep

(") Preskus tipa, ¢e in kot ga opredeli vlagatel;.
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Dodatek G

Seznam v celoti odobrenih zavornjakov za mednarodni promet

Ta dodatek je objavljen na spleti¢u Evropske agencije za Zelezniski promet (http://www.era.curopa.eu).
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